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zero  te  rregulluernit  e  shinjes- 

tres  ne  menyre  qe  te  qollo- 
het  sheji  mu  ne  mes  tue  marre 
parasysh  naltesin  dhe  ndiki- 
min  e  eres,  objektivi  ne 
shinjester 

zone  zone 
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truce 

armepushim 

truck 

kamion 

truckhead 

vend  ku  shkarkohen  furnizi- 
met  prej  kamionavet  (dhe 
ngarkohen  nder  trena) 

turning  movement 

levizje  per  te  dale  mbrapa 
anmikut  (me  qellim  per  te 
sulmue  nji  objektiv  tjeter 
qe  gjindet  thelle  mbrapa 
frontit  anmik  pa  ndeshje  te 
medhaja  me  1  te; 

uniform 

uni forme 

unit 

njisi 

urgent 

urgjent 

veterinary 

veterinari 

warning  net 

rjete  mjetesh  qe  lajmon 
levizjet  e  anmikut  dhe  te 
aeroplanavet  e  anijevet  te 
tij  (radio, radar, e tj. ) 

warrant  officer 

dege  e  vegante  oficerash 
teknike  te  fuqivet  t*arma- 
tosuna  (kane  vetem  kater 
grada) 

water  point 

vend  i  posagem  per  te  nxje- 
rre  uje 

weapons 

arme 

windage 

ndikimi  i  eres  (qe  i  nderron 
drejtimin  predhes) 

withdraw 

me  u  terhjeke,  terhjekje, 
me  u-terheqe,  terheqje 

wound 

me  plague,  plage 
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tank 

tanks 

tank  dozer 

tanks-bulldozer,  tanks  i 
rregullte  qe  ka  nji  pafte 
hekuri  si  thike  ^erpara 
per  te  largue  dhe 

target 

nishan,  she;],  objektiv  ase 
grup  objektivashj  zone  ku 
drejtohen  te  sh timet 

task  force 

bashkim  i  perkoheshem  njisish 
nen  nji  komande  per  kryemjen 
e  nji  misioni  te  vegante 

teletype 

maqine  tele graf ike  qe  shkruen 
automatikisht 

terrain 

teren 

thrust  line 

dy  pika  te  caktueme  ne  nji 
harte  e  te  lidhuna  me  nji 
vije  (perdoret  si  reference 
per  te  dhane  pozicione  tjera) 

time  fuze 

sigurece  me  sahat 

tracer  (ammunition) 

predhe-rakete,  predhe  me 
drite 

trains  (combat,  field) 

trena  (fushore,luf timi) 

transmitter 

radiodhanese,  radiotrarisme- 
tuese,  aparat  trensmetues 

transportation 

transportim 

treadway 

binar  hekurudhe  mbi  disa 
lloj  urash 

trench 

llogore;  hendek  per  mproj- 
tje 

trip-wire 

tel  i  ngritun  pak  permbi 
dhe  me  qellim  qe  te  marrin 
me  thue  trupat  anmike 

troops 

trupa  (njisl  administrative 
e  taktike  ushtarake) 
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soldier 

ushtar;  ushtarak 

spearhead 

trupat  qe  udheheqin  nji  sulm 

squad 

skuader 

squadron 

njisi  mesatare  ne  floten 
ajrore;  njisl  taktike  e 
administrative  ne  kalorf 

staff 

shtab 

staging  area 

vend  kontrollimi  dhe  fur- 
nizimi  trupash  afer  nji 
limani  para  se  te  nisen 

strafe 

me  mitralue  me  aeroplan  nga 
afer(trupa  e  objektiva  ne 
toke  e  anije  ne  det) 

submachine  gun 

pushke  e  shkurte  automatike, 
mitraloz  dore 

submarine 

nendetse 

sump 

gjiriz;  grope  kullimi  ujnash 
se  ndyte 

supply  discipline 

disipline  qe  ushtrohet  ne  te 
kursyemit  e  furnizimevet 

supply  point 

vend  furnizimesh,  depo,  pike 
furnizimesh 

support 

ndihme  ase  mprojtje (qe  nji 
njisf  i  ep  nji  tjetre) 

sustained  defense 

defensive  a  mprojtje  qe 
synon  me  ndalue  sulmin  e 
anmikut  ne  vijen  e  mpro^- 
t  jes 

tactical 

taktik 

tactical  air  support 

ndihme  taktike  ajrore  (qe 
u  epet  fuqivet  toksore) 

tactics 

taktike 
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screen 

secondary  position 

secret 

section 

sector 

security 

self-propelled 

sentry  post 

sergeant 

shell 

shelter 

shock  action 

shore 

shrapnel 

signal 

signal  operation  instruction 
(SOI) 

skirmish 

slit  trench 

small  arms 

smoke 

sniper 


masklm;  tansija  e  veprime- 
vet  qe  bahen  per  t‘i  fshehe 
anmikut  gdo  gja 

pozicion  i  dyte 

sekret 

sekcion 

sektor 

sigurim,  mase  sigurimi 
vetelevizes,  qe  shkon  vete 
vendi  i  rojes 
kapter 

predhe,  gjyle  topi 

strehim  (per  mprojtje) 

% 

veprim  i  rrufeshem  ne  sulm 

breg  deti,  breg  liqeni,  breg 
lumi 

shkrapnel,  shrapnel 
sinjal 

udhezime  mbi  perdorimin  e 
sinjalevet 

luftim  i  vogel,  lufte  patru- 
11a  sh 

llogore  nen  dhe  qe  ka  pothuej 
formen  e  nji  kanddrejti 

arme  te  lehta 

tym,  tym  si  mjet  maskimi 

snajper,  ushtar  qe  shtie  nga 
nji  vend  i  fshehet 
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river  line 

bregu  i  lumit  nga  ana  e 
mpro jtsit 

road  block 

barikade,  pengese  ne  rruge 

road  net 

rjete  rrugesh 

rocket 

rokete,  misil,  bombe  me 
reakslon 

rocket  launcher 

rokete  hudhse,  misil  hudhse, 
hudhse  bomba sh  me  reaksion 

roll  call 

apel,  thirrje  emnash  (thi- 
rrja  emen  per  emen) 

route 

rruge,  hikja  e  nii  ushtrije 
se  thyeme  ne  shrregullim;  me 
vu  anmikun  ne  te  hikun 

runner 

lajmtar  kambsuer 

sabotage 

sabotim 

saddle  (terrain) 

kurriz  qe  bashkon  dy  maje 
malesh  ma  te  nalta 

sailor 

detar,  rnarinar 

salient 

pjesa  e  zones  se  beteies  qe 
shtrihet  drejt  per  drejte 
kundrejt  frontit 

salvage 

automjete  etj0  te  prishuna 
pjeset  e  te  cilave  mund  te 
perdoren;  grumbullim  veglash 
ase  maqinash  te  nxjerruna 
jashte  perdorimi 

scabbard 

kellef  arme,  mille 

scar 

mbrese,  vraje 

scout 

kallauz,  njeri  qe  njef  tere- 
nin  anmik,  njeri  qe  vete  ne 
mbrapavijat  anmike  per  te 
mbledhe  informa ta 
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recruit 

rekrut 

redeployment 

transferirn  administrativ 
njisish  prej  nji  vendi  ne 
nji  teeter 

reference  point 

pike  konturore,  shej  a  pike 
drejtimi  e  lehte  me  u-gjete 
ne  teren 

regiment 

regjiment 

regimental  combat  team 

skuader  a  grup  luftimi  te 
nji  regjimenti 

reinforce 

me  riforcue 

relay 

me  ba  gati  topin  per  te 
shti  perseri;  me  shendrrue, 
shnderrim 

relief 

reliev;  largim  nga  detyra; 
zavendesim;  zavendesim!  i 
nji  njisije  me  nji  tjeter 

reorganize 

me  riorganizue 

replacement 

zavendesim 

requisition 

kerkese  (per  personel  a 
material) 

reserve 

rezerve 

retire 

me  u-terhjeke;  me  dale  ne 
pension 

retreat 

terhjekje(e  detyrueshme) 

retrograde  movement 

terhjekje  taktike  ase  e 
detyrueshme  e  nji  komande 

reverse  slope 

ana  tjeter  e  shpatit 

ridge  (terrain) 

kreshte  mail 

rifle 

pushke 

rifleman 

pushkatar 
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radio  silence 

per  t*a  mbajte  sekret  urdhe- 
nin  e  sulmit  radiot  nuk  per- 
doren  veqse  pak  minuta  para 
se  te  filloje  mesymja 

railhead 

vend  i  posagem  ne  nji  hekur- 
udhe  ku  shkarkohen  dhe  shper- 
dahen  furnizimet 

rallying  point 

vend  mbledhje  i  nji  njisije 
per  t'u  riorganizue  mhas  nji 
beteje  a  luftimi 

range 

largest  5  rreze;  largest ja  ne 
mes  nji  arme  dhe  objektivit; 
largesija  e  objektivit 

range  finder 

telemeter 

rank 

grade 

rate  of  fire 

sasija  e  te  shtimevet  ne  nji 
mi  nut 

rating 

specialist  ushtarak  (pilot, 
etj. ) 

rations 

racione 

rear 

mbrapavije 

rear  echelon 

pjesa  e  ushtris  qe  rri  ne 
mbrapavijat  e  cila  administron 
dhe  furnizon  ushtr in 

rear  guard 

mbraparo ie 

receiver  (radio) 

radiomarrese 

reception 

qender  ushtarake  qe  i  cakton 
njisin  nji  ushtari  i  ep  paji- 
s jet  etj. 

recoilless  rifle 

lloj  pushke  qe  nuk  zmbrapet 
kur  zbrazet,  arme  qe  nuk 
zubrapet  kur  zbrazet 

reconnaissance 

vezhgim 
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powder 

ha  rut 

preventive  maintenance 

riparim  dhe  miremba;)  tje  e 
automate  vet,  armevet  etj. 

prime  mover 

automjet  per  te  terhjeke 
nji  top,  etj . 

primer 

gdo  mjet  qe  perdoret  per 
te  ndeze  eksplozivin  qe  ve 
ne  levizje  predhen 

priority- 

te  vumit  nerradhe^te  pare 
te  gdo  gjaje  me  randesl 

prisoner  (of  war) 

rob  lufte 

private 

ushtar 

private  first  class 

tetar 

property- 

prone  (ndertesa, toke,et j . ) 

protective  clothing 

rrobe  te  posagme  kunder 
gazeve  etj . 

provost  marshall 

komandanti  i  policis  ushta- 
rake 

pursuit 

ndjekje,  me  ndjeke  anmikun 
ne  terheqje 

pyrotechnics 

fishekzar,  rakete 

quadrant 

kuadrant,  raportor,  instru¬ 
ment  gradimi  per  topa 

quartermaster 

oficer  (i  nalte)  intendence 

radar 

radar 

radio 

radio 

radio  navigation 

te  gjetunit  e  drejtimit  per 
det  ase  per  ajr  me  ane  te 
radios 

radio  net 

rjete  radiostacionesh 
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parapet 

grumbull  dheu  per  mprojtje 
perpara  llogorevet 

pass  (terrain) 

qafe  mali,  gryke  mail 

patrol 

patrulle 

penetration 

depertim 

perime ter 

perimeter 

phase  line 

vend  ndalimi  trupash  per 
riorganizim 

photo  map 

harte  fotografike,  riprodhi- 
mi  i  nji  fotografge  te  marrun 
nga  a  jri 

pillbox 

fortifikate  betoni  (per  mi- 
traloza,  arme  anti-tanks  etj.) 

pilot 

pilot 

pipeline 

tubacion;  udhe  neper  te 
cilen  kalon  personeli  ushta- 
rak  ase  materiaH  ushtarak 
nga  baza  ne  vendin  e  perdo- 
rimit 

pistol 

revolver 

platoon 

toge 

plunging  fire 

predhe  qe  bie  ne  toke  tue 
plase  ne  nji  kand  te  gjane 

point 

pike  orientimi;  patrulle  qe 
shkon  perpara;  maja  e  nji 
predhe;  me  marre  she j ;  pike 

pontoon 

trap,  barka  e  lundra  mbi  te 
cilat  mbeshtetet  nji  ure 
provizore 

port 

skele,  port,  lima;  frangjl 
ne  nji  fortifikate 

position 

pozicion 
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nurse 

1  nfannlftroj  1  n  fernil « r 

objective 

obj^k  tiv 

oblique 

1  pjerrtft 

observation  >oat  (O.P,) 

vend  vizhgimt 

occupy 

m  pushtue  me  zaptne 

offensive 

of anil 

officer 

oflc «r 

operation*  m> 

hart#  operaclonetth,  hart# 
UfhtaraKft 

ordnance 

ftrrnM  dhe  materiel  uahtft  rakj 
dega  »  ufthtris  q#  merret  me 
m1r#mbftjijen  e  arm** vat 

organization 

n,11sf  ushf/trake,  kuadrl  1 
nji  njieije 

outflank 

me  i  marr#  krah#l  anmlkut 

outpost 

pararoj# 

outpost  line  of 
resistance  O.F.L.K.) 

vlje  e  q^ndres^s  ##  para 
roj#s 

overhead  fir* 

zjarm  p^rmM  kokat,  e  tru~ 
pa vat  mike 

overlay 

sklc#  n#  leV-r  t#  tajpashwe j 
skem# 

pack 

pajlsjet  q*1  b4n  njl  u*ht4r 
n#  »hp1n#j  t/irre  e  kafsh#vet 
bart#§e 

panel 

sh4ja  q#  pHvdorm  rib  front 
ptir  t*u  tregw  eoropl  a  neve  t 
ml  q  ke  flllon  front!  i  cope 
t/v  m#dh*Ja  pdlbure  t/-  )  verne 
me  n,ji  mjet  klmlk  q#  sMndrli# 

parachute 

para shut® 

military  police 

polici  ushtarake 

mine  (antitank) 

(antipersonnel ) 

(naval ) 

mine  (anti-tanks) 

(kunder  njerzish) 

(uji) 

mine  field 

fushe  e  minueme 

misbehavior 

trathti,  mungese  trimnije 

mobile  defense 

manovrim  ne  mprojtje 

mobilization 

mobilizim 

monitor 

radiondigjues  (per  te  mble- 
dhe  sidomos  lajme  nga  anmiku 
kontrollues  lajmesh  qe  dergo 
hen  me  gdo  mjet) 

morning  report 

raport  i  mengjesit,  raport 
i  perditshem  ku  tregohet: 
fuqija  e  njisls,  gjendja  e 
saj,  sa  prezent,  sa  me  leje, 
sa  te  semunde,  etj. 

mortar 

morta je 

motor  pool 

autopark 

munitions 

muni cion 

mutual  support 

ndihme  reciproke 

napalm 

napalm;  bombe  djegese 
(napalm  asht  landa  djegese 
qe  asht  ne  bombe: benzine  e 
xhelatine*  Hudhet  nga  aero- 
plani  sidomos  mbi  trupa) 

naviga tor 

ai  qe  tregon  udhen  ne  det 
ase  n*ajr 

navy 

marine 

net 

rjete,  rjete  radiostacionesh 

neutralize 

me  neutralizue 

noncommissioned  officer 

nenoficer 
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main  supply  road 

rruge  e  veqante  per  te 
furnizue  nji  njisf;  rruge 
kryesore  e  furnizirneve 

maintenance 

mirembaj tje 

major 

major 

maneuver 

manever 

manning  table 

kuader  personeli  dhe  detyrat 
e  secilit 

map 

harte,  paraqitje  grafike  ne 
plane  e  harta 

march 

mar shim 

marching  fire 

shtimje  ne  marshim  e  siper 
(tue  sulmue) 

martial  law 

shtetrrethim 

mass 

perqendrim  trupash  luftuese 
dhe  zjarmi 

material 

material  (ushtarak) 

mechanized 

i  mekanizuem 

medal 

dekora te,  medal je 

medical  corps 

trupi  mjeksuer,  trupa  shendet 
sore 

message 

lajm,  komunikim,  kumtim 

message  center 

qender  marrese  e  shperdase 
lajmesh  e  njoftimesh 

messenger 

lajmtar,  korier 

microphone 

mikrofon 

military 

ushtarak 

military  crest  (terrain) 

kreshte,  kurriz  mali 

military  mission 

mis ion  ushtarak 
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landing  force 
lanyard 

launcher 

liaison 
lieutenant 
lieutenant  colonel 
limiting  points 

line  of  departure 
listening  post 

listening  silence 

litter 

log  (record  of  events, 
Journal) 

logistics 

lot  (specific  group) 

machine  gun  (light) 
(heavy) 


trupa  zbarkuese 


litar  i  forte  me  ganxhe  per 
te  zbraze  disa  lloj  topash 

vegel  e  posaqrne  (lloj  pushke) 
per  te  hudhe  granata  e  raketa 

nderlidhes,  nderlidhje 

toger 

nenkolonel 

pika  e  mbarimit  dhe  e  filli- 
mit  te  pergjegjesis  se  dy 
njisive 

pikenisje,  vija  e  frontit 
prej  nga  fillon  sulmi 

vend  i  fshehet  vezhgimi  prej 
nga  njoftohen  veprimet  e  an- 
mikut 

nji  kohe  e  caktueme  kur  radio- 
Ja  perdoret  vetem  per  te  ndi- 
gjue 

vig,  shkalc 
ditar 


logjistike,  intendence 

numri  ase  emni  qe  u  epet 
materialevet  te  ndryshme 

mitraloz  (i  lehte) 

(i  rande) 


main  attack 

main  body 

main  line  of 
resistance  (M.L.R.) 
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mesyemje  kryesore 
trupa  baze 

vija  kryesore  e  qendreses 


incendiary  (bomb) 

bombe  ndezdse,  bombe  dje- 
gese 

individual  weapons 

arme  vetiake 

infantry 

kambesori 

infiltrate 

me  depertue,  me  u-fute 

initial  point 

pikenisje;  pike  bashkimi; 
objektiv 

inspection 

inspektim 

installation 

qender  ushtarake,  baze  ushta- 
rake  (me  kazerma , spitale,et j . ) 

insubordination 

mosbindje  urdheni  epruer 

intelligence 

mbledhje  informa tash,  studi- 
mi  i  informa ta vet  te  mbledhu- 
na  per  sa  i  takon  zona vet 
anmike  tue  perfshi  kohen, 
terenin,  etj. 

interception 

luftim  kunder  anmikut  per 
t*a  pengue  e  ndalue  ne  krye- 
mjen  e  misionit  te  tij 

intercept  station 

radiostacion  qe  ndigjon  radion 
e  anmikut  per  te  mbledhe  in¬ 
forma  ta 

interdict 

me  pengue  anmikun  me  artileri 
ase  me  mjete  kimike  qe  te 
kaloje  neper  nji  zone  a  rruge 

interference 

nderhymje;  trazim  qe  i  bahet 
nji  radiostacioni 

in  the  clear  (uncoded) 

jo  e  shifrueme,  jo  me  shifra 

joint  operations 

operacione  te  perbashketa 
(zakonisht  nga  ushtrija  dhe 
marina ) 

jump  off 

te  dalunit  nga  llogoret  per 
te  sulmue,  largimi  nga  vija 
e  frontit  per  ne  sulm,  filli- 
mi  i  nji  sulmi 
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guard 

guerilla 

gun 

gunner 

gun  tube 

handset 

harassing  fire 

hasty  defense 

headquarters 
headset  (headphones) 

hedgehog 

helicopter 

helmet 

high  explosive  (HE  artillery 
term) 

holding  attack 

hospital 

howitzer 

icing  (conditions) 
identification 
immobilize 
inactivate 


roje 

guerilje,  gete 

top,  arme  zjarmi 

artiljer,  topgi 

gryke  topi,  tyta  e  topit 

telefon  ushtarak 

qitje  kunder  anmikut  per  mos 
t*a  lane  te  qete,  qitje  jo 
intensive 

mprojtjje  e  organizueme  per 
ngut  ne  luftim  e  siper 

shtab,  komande 

kuf je  e  mikrofon  qe  vehen 
ne  krye 

pengese  trekambeshe  me  tela 
me  gjemba  (qe  mund  te  baret) 

helikopter 

helmet e 

eksploziv  i  fuqishem 

sulm  me  qellim  me  e  mbajte 
anmikun  ne  pozicionet  qe  ka 

spital 

lloj  topi  (howitzer) 
e  ngrime,  ka  akull,  akull 
identifikim 
me  ngujue,  me  ndalue 
me  suprimue 
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formation 

fornacion 

fortification 

fortifikim,  fortifikate 

fortify 

me  fortifikue 

forward  observer 

vezhgues  qe  rri  perpara 

foxhole 

grope  (ne  te  cilen  mund  te 
rrije  nji  ushtar) 

frequency 

frekuence,  vibracion 

front 

front,  balle  lufte 

frontal  attack 

sulni'  frontal 

fuze 

sigurece,  fitil 

garrison 

garnizon 

gas  (chemical) 

gaz  (kimik.) 

gas  mask 

maske  kunder  gaz it 

general  officer 

g general 

general  outpost 

pararoje  e  perg jitheshme 

graves  registration 

organizate  ushtarake  qe  merret 
me  identifikimin  e  te  vdekunvet 
dhe  me  miremba^tjen  e  vorre- 
zavet 

grazing  fire 

qitje  ku  predhat  nuk  shko^ne 
ma  nalt  se  gjatesija  e  nje- 
riut  me  qellim  qe  te  parali- 
zohen  levizjet  e  anmikut 

grenade  (hand ) 

(rifle) 

granate  dore 

granate  qe  hudhet  me  pushke 

grid  line 

koordinate,  vije  vertikale 
ase  horizontale.  mbi  n^i 
harte 

group 

grup;  njisl  administrative 
e  taktike  e  perbame  prej  dy 
ase  ma  shume  batalionash; 
shume  armata  nen  nji  komande 
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final  protective  fire 
fire  adjustment 
fire  and  maneuver 


fire  control 
fire  discipline 

fire  distribution 
fire  plan 
fire  superiority 
first  aid 

first  sergeant 

flame  thrower 

flank  (right  and  left) 

flare 

fleet 

flexibility 

flight 

follow  up 


zjarm  i  perqendruem  afer 
nji  pozicioni  mprojtes 

rregullim  qitje,  te  rregu- 
lluerait  e  qitjeve 

shtimje  e  manovrim,  me tod e 
mesyemje  me  elemente  te 
mprojtuna  nga  zjarmi  i  ele¬ 
mente  vet  tjera 

pregatitje  qitjesh;  te  pasu- 
nit  nen  kontroll  qitjet 

zotsl  e  disipline  e  persone- 
lit  ushtarak  ne  qitje,  disi¬ 
pline  ne  qitje 

qitje  efektive 

plan  taktik  qitjesh 

superioritet  ne  qitje 

mjekim  provizor  (para  se  te 
dergohet  ushtaraku  ne  spital) 

kapter  i  klases  se  pare 

flakehudhese 

ane,  krah  (i  djathte  dhe  i 
ma  j  te ) 

fishekzar  per  sinjale  ushta- 
rake,  rakete 

flote,  flote  detare 

lehtesl  ne  levizje 

fluturim,  udhetim  me  aero- 
plan 

mos  me  i  u-da  anmikut  ne 
terheqje;  me  hetue  sasin  e 
furnizimevet 
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entrench  (intrench) 

entruck 

envelop 

envelopment 

equipment 

escort 

estimate  of  the  situation 

executive  officer 
exploitation 
explosive 
exposed 

fatigue  (labor  detail) 
feint 

field  artillery 
field  of  fire 
field  telegraph 
field  telephone 
field  wire 
fighter  (aviation) 
fighter  cover 


me  ba  llogore,  me  pajise 
me  llogore,  me  fortifikue 

me  ngarkue  ushtare  ne 
kamion 

me  mesy  anmikun  anash  e  nji- 
kohesisht  edhe  perballe 

sulm  kunder  anmikut  anash  e 
njikohesisht  edhe  perballe 

pajisje  e  furnizime 

roje;  roje  nderi;  njisi 
mprojtse 

shqyrtim  i  gjendjes  dhe  i 
te  gjitha  problemeve  ush- 
tarake 

oficer  ekzekutiv 
shfrytzim,  perfitim 
eksploziv 
i  pamprojtun 

ushtare  qe  baine  pune  krahu 
(jo  ushtarake; 

sulm  jo  i  vertete,  sulm  per 
te  mashtrue  anmikun 

artilerl  fushore 

vend  qitjesh 

telegraf  fushuer 

telefon  fushuer 

tel  telefoni  i  bute 

aeroplan  luftues 

aeroplan  luftues-mpro j tes 
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drop  zone 

vend!  ku  hud hen  parashuti- 
stat  ase  furnizimet  e  ma- 
terialet 

dry  storage 

magazine,  depo  e  mbulueme 
nga  te  gjitha  anet 

dud 

predhe  qe  s*ka  plase 

dugout 

llogore  nen  dhe,  strehim 

dump  (supply) 

depo  e  perkoheshme  furnizi- 
mesh 

echelon 

menyra  e  te  renduemit  te 
trupavet  ne  front;  shkalle- 
zimi  i  njisivet  ushtarake; 
nivel,  shkalle,  rang 

element 

element,  pjese  njisije 

elevation 

naltesi,  kandi  i  qitjes 

embark 

ngarkohem  ne  nji  anije 

emblem 

dekora te,  nishan;  steme 

embrasure 

frangjl,  mazgall 

emplacement 

vend^i  pregatitun  per  topa 
te  rande 

encirclement 

rrethim,  te  rrethuemit 

encode 

shifroj,  shkruej  me  shifra, 
shifrar 

enemy 

anmik 

enfilade 

zjarm  per  te  perfshi  gjat§- 
sin  e  frontit  anmik 

engagement 

perleshje  ne  mes  dy  forcash 
anmike,  beteje 

engineer  (combat) 

xhenj o,  ushtar  i  xhenjos 

enlist 

hyj  n'ushtrl  vullnetarisht 
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defilade 

pengesa  natyrale  per 
mprojtje 

delaying  action 

veprim  per  te  vonue  perpari- 
min  e  anmikut 

demilitarization 

qmilitarizim 

demobilization 

qmobilizim;  me  nxjerre  jashte 
perdorimi  arme  atj.  qe  te  mos 
perdoren  nga  anmiku 

demolition 

rr enim ,  shka trrim 

deploy 

me  zgjanue  frontin 

depot 

depo;  qender  zavendsimi  ush- 
taresh 

depth 

thellesi  (fronti,  llogorje) 

depth  charge 

bomba  ase  eksploziva  tjere  qe 
perdoren  per  plasje  n*uje 

desert 

dezertim,  dezertoj 

detached 

jo  i  caktuem  me  ndonji  detyre; 
njisl  qe  sherben  ne  nji  njisl 
tjeter  pc-r  nuk  asht  ne  kuadrin 
e  saj;  i  dame 

detachment 

detashment 

discipline 

disipline 

disengage 

nderpres  luftimin 

disperse 

me  shperda 

displace 

me  nderrue  pozicion  (ne 
luftim  e  siper) 

distribution 

shperndamje  trupash,  damje 
trupash 

division 

divizion 

draw 

lugine,  gremine,  humnerS 

62 


court-martial 

cover 

coverage 

covering  force 
crash 

crew-served  weapon 

critique 

crossfire 

cruiser 

deadline  (suspense  date) 

dead  space  (area  not  covered 
by  fire) 

debarkation 

deception 

declassify 

decode 

decontaminate 

defend 

defense 

defensive  position 


gjyq  ushtarak 

mprojtje,  strehim,  mprohem 

mprojtje;  zone  ushtarake  e 
fotografueme  nga  ajri;  stre¬ 
him 

trupa  mprojtse  qe  shkojne 
pSrpara 

rrezim,  shkatrrim 

arme  qe  per  perdorimin  e 
tyne  duhet  ma  shume  se  nji 
njeri 

shoshitje  veprimesh  ushta¬ 
rake  per  t'evitue  gabime 

kryqzim  zjarmi  a  qitjesh 

kryqzuer 

a  fat,  mbarim  afati,  me 
nxjerre  jashte  sherbimi 
per  ndreqje 

zone  mbrenda  rrezes  se  nji 
arme  qe  nuk  mund  te  qellohet 
per  arsyena  te  ndryshme 

z bar kirn 

mash trim,  diversion 

mos  me  e  konsiderue  ma  nji 
gja  si  te  fshehet 

deshifroj 

dezinfekto j 

mpro;) 

mprojtje 

pozicion  mprojtje 
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component 


concealment 

concentration 

concertina  (wire  entanglement) 
contact 

contain  (to  hold) 

contaminated  area 
control 

convoy- 

coordinated  fire  plan 

coordinate 

corporal 

corps 

corridor  (terrain) 

counterattack 
counter battery 

counterreconnaissance 

countersign 

courier 


deget  e  ndryshrne  qe  perbajne 
nji  ushtri 

fshehje,  maskim 

perqendrim 

tela  me  gjemba  ne  formS 
spirale 

kontakt,  lidhje  ndermjet 
njislsh 

permbal  (ndaloj  for cat 
anmike ) 

zone  e  infektueme 

kontrollim,  kontroll; 
autoriteti  qe  ushtron  nji 
komandant  mbrenda  nji  njisije 

karvan(ushtarak  ase  detar) 

plan  taktik  zjarmi  te  bashke- 
renduem 

bashkerendo j ,  koordinoj 
rreshter 

korparmate,  trup  (ushtarak) 

koridor,  rryp  tereni;  udhe 
ajrore  qe  u  caktohet  aero- 
planavet  miq  qe  mos  te  gju- 
hen  nga  artilerija  kunder- 
ajrore 

kundersulm 

kunderveprim  baterije  kunder 
artileris  anmike 

kundervezhgim 

kunderparulle 

lajmtar,  korier 
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clip  (cartridge) 

krahen  flshekesh,  karikator 

close  combat 

luftim  nga  afer 

code 

shifer 

collection  point 

vend  grumbullimi,  vend 
mbledhje  te  plagosunish,  etj. 

colonel 

kolonel 

column 

kolone  (formacioni  i  trupavet, 
i  tanksavet  e  mjetesh  tjera 
lufte  njani  mbas  tjetrit) 

combat  command 

njisl  e  mad he  taktike  (per 
be  te  3  e ) 

combat  outpost 

pararojS 

combat  vehicle 

autorajet  i  koracuem  ase  30 
prej  nga  ushtaret  luftojne 

command  net 

rjete  nderlidhese  radiotele- 
grafike  (me  ane  se  cilds  u 
epen  urdhena  njisive  te 
ndryshme ) 

command  post 

komanda  e  shtabit  te  nji 
njisije,  komande  shtabi 

commander 

komanda nt 

commissary 

dyqan  gjanash  ushqimi  per 
ushtrl 

communication (s ) 

komunikim,  nderlidhje  ushta- 
rake,  komunikacione 

communication(s)  center 

qender  komunikacionesh, 
qender  nderlidhje  ushtarake 

company 

kompanf 

compass  (magnetic) 

busole 

complement 

kuadri  i  plots  i  nji  njisije 
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cartridge 

fishek 

cartridge  belt 

rryp  fishekesh 

casualties 

humbje  ne  njerez 

cavalry 

kalorl 

censorship 

censurim 

certificate 

certifikate 

chain  of  command 

oficera  eprore  qe  apin 
urdhena 

channel 

hierarkik 

check  point 

vend  kontrollimi,  postblok 

chemical 

kimik 

chemical  corps 

trupa  kimikesh 

chemical  warfare 

lufte  kimike 

chief  of  staff 

kryetari  i  shtabmadhoris 

circuit 

qark  elektrik 

classification 

klasifikim 

classify 

klasifikoj  (me  konsiderue 
nji  gj a  si  te  fshehte) 

clear 

kontrollim  qe  arma  te  jete 
pa  gja  mbrende;  dergimi  i 
nji  shkrese  pa  shifra 

clearance 

shkrese  me  te  cilen  i  epet 
leje  nji  anije,  nji  njisije 
etj.  me  udhetue  nga  nji  vend 
ne  nji  tjeter;  autorizim  per 
te  punue  ne  qashtje  sekrete; 
ne  rregull 

clearing  station 

infermerl  fushore;  qender 
kontrollimi 
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by  pass 

me  i  dale  anmikut  anash  pa 
u-ndesh^  me  1 te 

cable 

kabllo,  terkuze 

caliber 

ka liber 

call  sign 

grup  germash  ase  numrash  qe 
perdorojne  radiostacionet 
per  t* u-identifikue 

camouflage 

maskim 

campaign 

fushate;  lufte  me  anmikun 
ne  nji  vend  te  caktuem  dhe 
mbrenda  datash  se  caktueme 

canalize 

me  pengue  perparimin  e  anmi¬ 
kut  me  ane  pengesash  e^qi- 
tjesh  ne  nji  zone  sa  ma  te 
ngushte 

cannibalize 

me  zavendsue  pjese  maqinash 
se  prishuna  prej  nji  maqine 
tjeter 

canister 

pjesa  e  maskes  kunder  gaze- 
vet  ku  gjinden  landet  kimike 
per  filtrimin  e  gazevet  hel- 
muese;  predhe  topi  qe  permban 
copa  te  rrumbullakta  hekuri 

cannon 

top 

canteen 

matara,  pagur 

captain 

kapiten 

capture 

za,  kap,  zanie,  kapje 

carbine 

pushke  e  shkurte  automatike 

cargo 

ngarkese  (arme,  municion. 
automjete,  ushqime,  etj.j 

carriage  (gun) 

pjesa  ku  mbeshtetet  arma 

carrier 

kamion  ushtarak 
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bomb 

bombe 

bombardment 

bomba r dim 

bomber 

bomba r dues 

bombimg 

bombard im  ajruer 

booby  trap 

gracke  (kunder  njerzish) 

boundary 

kufi  (vije  qe  cakton  gja- 
nesin  dhe  thellesfn  e  zones 
se  veprimit  ase  te  vendit 
a  te  sektorevet  te  mprojtjes) 

bracket  (artillery  fire) 

largest ja  ne  mes  dy  predhash 
(vendi  ku  plasin) 

branch  (arm  or  service) 

dege  (ushtarake) 

breakthrough 

depertim,  gamje  e  frontit 

breech  (breechlock) 

shul 

brevity  code 

shifer 

bridge  (floating) 

ure  (mbi  barka ) 

bridgehead 

kr  ye  tire 

brigade 

brigade 

build-up 

formim 

bullet 

plumb,  predh8 

bunker 

fortifikate 

burial  party 

njerzit  qe  marrin  pjese  ne 
vorrim;  personel  ushtarak 
i  ngarkuem  me  mbledhe  te 
vdekunit  e  te  plagosunit 
mbassi  te  mbaroje  luftimi 

burst 

plasje,  plas 

butt 

tune ,  kondak 
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bank 

barrage 

barrel 

barrier 

base  of  fire 

basic  load 

battalion 

battery- 

battle 

battleship 

bazooka  (see  rocket  launcher) 

beach 

beachhead 

beachmaster 

bedding  roll 
belt  (terrain) 

bench  mark 
biological  agent 
bivouac 
blackout 
blast  area 

boat  (landing,  assault) 


breg 

batare 

tytS 

pengese  ase  grup  pengesash 
baza  e  zjarmit  a  e  qitjes 
sas£  municioni  baze 
batalion 
bateri 

beteje,  luftim 

anije  lufte,  luftanije 

predhe  hudhese,  bazuke 

plazhe,  ranishte,  bregdet 

kryeure  ne  bregdet 

oficeri  i  ngarkuem  me  dety- 
ren  e  nji  zbarkimi  amfib, 
komandanti  i  fuqive  te  zbar- 
kueme  ne  bregdet 

shtrese  e  mbulese,  cule 

rryp  toke  (zak.  paralel  me 
frontin) 

pike  goniome trike 
mjet  biologjik 
fushim 
erresim 

toka  e  zharitun  perreth 
grykes  se  nji  topi 

barke,  sandall  (zbarkimi, 
mesymje 


arrest 

arresting  rreshtirn 

arsenal 

depo  armesh,  arsenal 

artillery  (heavy) 

(medium) 

(light) 

artileri  (e  rande) 

(e  mesme) 

(e  lehte) 

assault  fire 

zjarm  per  sulm 

assault  position 

pozicion  sulrni 

assault  wire 

tel  telefoni  shume  i  holle 
qe  baret  ne  shpine  dhe  per- 
doret  prej  trupavet  n§  front 

assembly 

mbledhje;  sinjali  oxe  epet  nga 
borizani  per  t*  u~mbledhe  nji- 
sit  e  ndryshme  sebashku;  grupim 
njislsh  njana  afer  tjetres; 
grumbullim  pjesesh,  veglash  ase 
arrnesh 

assembly  area 

vend  mbledhje  (per  pregatitje) 

atomic 

atomik 

attach 

perngjis,  atashoj 

attack 

sulm,  mesyemje 

attack  position 

pozicion  sulrni 

authentication 

autenticitet 

authenticator 

autentiknes 

automatic 

automatik 

automatic  gun  (weapon) 

arme  automatike 

avenues  of  approach 

menyre  ase  rruge  afrimi 

axis  (evacuation) 

(communications ) 
(supply) 

udhe  (zbrazje) 

(komunikacioni ) 
(furnizimesh) 

badge 

shej  dallues,  distinktiv 
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air  raid 

bombard im  ajruer 

air  strip 

piste 

air  support 

ndihme  ajrore 

air  transportation 

transportim  ajruer 

air  warning  net 

sistem  radiostacionesh  per 
te  dhane  kushtrim  antiajruer 

all-around  defense 

mprojtje  e  perg jitheshme 

allocation 

kredl  per  blemje  furnizimesh 
se  ndryshme 

ammunition  supply  point 

qender  furnizimi  te  muni- 
cionit 

ammunition  train 

tren  municioni 

amphibious 

mjete  amfibe 

antenna 

anten§ 

anti-aircraft  gun 

top  antiajruer 

antipersonnel  mine 

mine  kunder  njerezve 

antitank  defense 

mprojtje  kunder  tanksave 

approach  march 

perparimi  e  nji  njisije  luf- 
tuese  kur  perleshja  e  drejt- 
perdrejte  me  anmikun  asht  e 
paevitueshme 

arm  and  hand  signals 

sinjale  me  krahe  ©  me  duer 

armored 

i  koracuem 

armor-piercing 

qe  shpon  koracen 

arms 

arme 

army 

armate*  ushtri 

army  group 

grup  armatash  nen  nji  komande 
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A  A  gun 

top  kunderajruer 

accountability 

intendence 

activate 

aktivizoj,  ve  ne  veprim 

adjutant 

adjutant 

advance 

perparoj,  perparim 

advance  guard 

pararoje,  roje  e  perparueme 

aerial  photograph 

fotografl  ajrore 

aerial  supply 

furnizime  ajrore,  furnizime 
nga  a jri 

aggressor 

sulmues,  agresor 

aid  man 

infermier 

aid  station 

infermeri 

aiming  point 

nishan,  shej 

air  base 

baze  ajrore 

airborn 

i  transportuem  me  mjete  airore 
(me  aeroplan  a  helikopter) 

airburst 

plasje  e  nji  predhe  n*ajr 

aircraft  carrier 

ajroremba jtse,  aeroplan 
ba jtse 

air  defense 

mprojtje  ajrore  ase  kunder- 
a jrore 

air  force 

f lot e  ajrore  (usht.),  avia- 
cion  (usht. ) 

airhead 

vend  ku  furnizimet  sillen 
me  ane  te  mjeteve  ajrore 

airlift 

transportim  ajruer 

airplane 

aeroplan 
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184. -  Me  se  mund  te  transportohet  nji  top  ? 

185.  -  Sa  mortaja  mund  te  kete  nji  kompanl  kambesorije  ? 

186. -  Sa  pasagjer§  mund  te  zaje  nji  aeroplan  reaktiv  ? 

187. -  Sa  lufta  botenore  ka  pase  deri  tash  ? 

188. -  Per  se  na  nevojitet  radioja  ? 

189. -  5* grade  vjen  mbas  tetarit  ? 

190. -  Cilet  quhen  graduate  ? 

191. -  Cilat  plaqka  konsiderohen  pajime  ? 

192. -  ?ka  asht  bajoneta  ? 

193. -  A  ka  ushtrija  aeroplana  ? 

194. -  S'moshe  duhet  te  keni  per  te  hy  n*ushtrl  ? 

19?o-  Sa  fisheke  ze  pushka  e  re  M-15  ? 

195«-  Pse  rrijne  ushtaret  nder  llogore  ? 

196.-  Ne  lufte,  pse  mbajne  ushtaret  helmete  ? 

1970-  A  jane  te  pajisun  te  gjithe  ushtaret  me  pushkS  granate- 
hudhse  gjate  nji  beteje  ? 

198. -  A  kane  te  gjitha  armet  shinjester  ? 

199. -  Ne  cilen  dege  te  Fuqlvet  t*Armatosuna  bajne  pjesS  mjetet 

e  korracueme  ? 

200. -  Cilet  veshin  uniforme:  civilat  apo  ushtaraket  ? 
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162. -  Sa  nenoficera  ka  ne  kursin  e  gjuhes  shqipe  ? 

163. -  Gjate  luftes  se  Kores,  a  shpalli  Amerlka  mobilizim  te 

pergjitheshem  ? 

164. -  A  mund  te  gradoheni  tue  qene  ne  rezerve  ? 

16?.-  Ne  rase  lufte,  kush  dergohet  ne  front  ? 

166. -  A  ka  ushtrija  amerikane  aspiranta  ? 

167. -  Ne  ket  shkolle,  a  bajne  nxansit  roje  ndonj there  ? 

168. -  Sa  topa  te  vjeter  ka  ne  Presidio  ? 

169. -  Prej  sa  togash  perbahet  zakonisht  nji  kompani  ? 

170. -  A  di  Qdo  ushtar  me  gradue  nji  top  antiajruer  ? 

171 •-  A  keni  shti  me  bazuke  ndonjihere  ? 

172.-  Me  se  merret  Ministrija  e  Mprojtjes  Kombetare  ? 

173 Po  te  donl  me  shkue  ne  Meksik,  a  keni  nevoje  per  leje- 
kalim  ? 

174. -  A  mund  te  qitet  ne  pension  nji  major  me  graden  nenkolonel  ? 

175. -  Nji  nenoficer,  a  mund  te  jete  njikohesisht  oficer  ne 

rezerve  ? 

176. -  A  keni  hy  mbrenda  nji  tanks!  ndonjihere  ? 

1 77#-  Kush  i  ruen  depot  e  armevet  ? 

178.-  A  keni  bajte  revolver  ndonjihere  ? 

179 Sa  kampe  ushtarake  ka  ne  Kalifornl  ? 

180. -  Q* grade  ka  komandanti  i  kompanls  suej  ? 

181. -  A  mund  te  bahet  nga  nji  ushtar  nji  mitraloz  1  rande  ? 

182. -  Me  se  merren  ushtaret  e  Xhenjos  ? 

183*-”  Sa  vjete  duhet  te  rrije  nji  ushtare  qe  ka  hy  vullnetar  ne 
Marine  (Aviacion)  ? 


48 


139. -  A  keni  pa  ndonjihere  aeroplana  tue  fluturue  ne  formaclon  ? 

140. -  Ne  rase  mobilizimi  te  pergjitheshem,  sa  dlvizlone  mund 

te  kete  Shqipnija  ? 

141. -  Kur  bje  burija,  zakonisht  ? 

142. -  Sa  lloj  bomba sh  dore  .ka  ? 

143. -  Kure  ju  kane  marre  nen  arme  ? 

144. -  Ne  rase  lufte,  sa  kohe  rrin  nji  ushtar  ne  front,  zakonisht  ? 
l4?.-  Prej  sa  pjesesh  perbahet  nji  mortaje  ? 

146. -  Sa  larg  mund  te  shtjere  nji  revolver  ? 

147. -  Sa  predha  ne  minut  mund  te  zbrazi  nji  top  automatik  ? 

148. -  Ne  q*vjet  filloi  lufta  e  pare  botenore  ? 

149. -  A  marrin  pjese  nder  manevra  oficerat  eprore  ? 

150. -  5* grade  duhet  te  kete  nji  komandant  kompanije  ? 

151. -  S'lloJ  armesh  kane  ushtaret  qe  shkojne  ne  patrulle  ? 

152. -  Qka  mbajme  ne  nji  depo,  zakonisht  ? 

153. -  Qka  i  duhet  busola  nji  ushtari  ? 

154. -  Ne  g'vjet  filloi  lufta  e  Kores  ? 

155. -  A  keni  pa  ndonjihere  nji  top  antiajruer  ? 

156. -  Thoni  emnat  e  disa  armeve  automatike  ? 

157. -  A  dini  me  perdorue  nji  busole  ? 

158. -  Thoni  emnat  e  disa  njisive  ushtarake. 

159. -  Sa  topa  ka  nji  baterl  artilerije  ? 

160. -  Sa  larg  mund  te  shtjere  nji  pushke  ? 

161. -  A  keni  ne  ket  klase  ndonji  nxanes  qe  ban  pjese  n'Artilerl  ? 
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117.  -  Cila  dege  e  ushtris.  asht  ma  e  madhe:  kambesorija  apo 

xhenjoja  ? 

118. -  Sa  asht  i  gjate  nji  top  antitanks  ? 

119.  ~  Si  quhet  njisija  ma  e  madhe  e  ushtris  ? 

120. -  Qfare  armesh  perdoron  artilerija  ? 

121. -  Prej  sa  korparmatash  perbahet  zakonisht  nji  armate  ? 

122. -  Sa  nenoficera  ka  nji  batalion  ? 

123. -  A  ka  ne  qytet  ndonji  magazine  ushtarake  ? 

124.  -  A  veshin  Qizme  pjesetaret  e  Fuqivet  t'Armatosuna  te 

Sh.B.A.  ? 

125”.-  Me  gfare  vegle  mund  t*orientohet  nji  ushtar  ? 

126. -  Kur  filloi  lufta  e  dyte  botenore  ? 

127. -  Si  quhet  vendi  ku  mbahen  armet  ? 

128. -  Q* grade  mund  te  kete  nji  graduat  ? 

129. -  Po  te  doni  me  dale  nga  Presidio- ja,  a  keni  nevoje  per 

lejekalim  ? 

130. -  Ku  i  keni  ba  stervitjet  e  para  ushtarake  ? 

131. -  Ska  mbajme  zakonisht  ne  nji  matara  ? 

132. -  Me  gfare  aparati  merren  vesh  njislt  e  ndryshme  t* ushtris  ? 

133. “  A  dini  me  gradue  nji  mortaje  ? 

134. -  A  keni  ndonji  shok  qe  gjate  luftes  ka  qene  ne  front  ? 

13 5# -  Sa  graduate  ka  gjithesejt  ne  kur sin  e  gjuhes  shqipe  ? 

136. -  A  keni  qendrue  ndonjihere  ne  formacion  ushtarak  ? 

137. -  Kur  mbaroi  lufta  e  dyte  botenore  ? 

138. -  Sa  kohe  ngjasin  stervitjet  e  para  ushtarake  ? 


93  •-  Sa  magazina  ka  ne  Presidio  ? 

94. -  A  ka  ndonji  shkolle  te  Marines  ne  Monterey  ? 

95. -  Qfare  cizmesh  kane  pjesetaret  e  Fuqivet  ^Armatosuna  te 

Shqipnis  ? 

96. -  Sa  bataliona  ka  zakonisht  nji  re  gj  linen  t  ? 

97 •-  Gila  grade  vjen  mbas  kapterit  ? 

98.-  Sa  brigada  ka  zakonisht  nji  divizion  ? 

99* -  Sa  divizione  ka  zakonisht  nji  korparmate  ? 

100. -  Sa  mitraloza  ka  nji  aeroplan  luf tues -bomba rdues  ? 

101. -  A  ka  ushtrija  shqiptare  njisi  kalorije  ? 

102. -  Sa  mile  (kilornetra)  mund  t'eci  nji  ushtar  ne  24  ore  ? 

103. -  A  mund  te  gradohet  nji  nenoficer  e  te  bahet  oficer  ? 

104. -  Per  sa  muej  rri  nji  aspirant  me  at  grade  ? 

105. -  Prej  sa  vetesh  perbahet  zakonisht  nji  patrulle  ? 

106. -  Sa  lloj  tanksash  ka  ushtrija  shqiptare  ? 

107. -  Qfare  armesh  perdorin  ushtaret  ne  sulm  ? 

108. -  Sa  njerez  duhen  pdr  te  bajte  nji  mortaje  ? 

109. -  Ku  vehen  minat,  zakonisht  ? 

110. -  A  bajne  shpesh  manevra  ne  Fort  Ord  ? 

111. -  Me  qfare  armesh  jane  te  pajisun  ushtaret  e  Artilerls  ? 

112. -  Sa  larg  e  hudh  predhen  nji  top  anti tanks  ? 

113. -  Sa  fisheke  ka  me  vete  nji  ushtar,  zakonisht  ? 

114-.-  A  ka  aeroplana  t*  anna  to  sun  me  topa  automatike  ? 

11?.-  Qfare  arme  bajne  me  vete  policet  ? 

116.-  A  keni  ba  ndonjihere  roje  naten  ? 
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70. -  Sa  vjete  sherbim  i  duhen  nji  togeri  me  u-gradue  kapiten  ? 

71. -  Sa  rcund  te  peshoje  nji  bombs  aeroplani  ? 

72. -  grade  ka  komandanti  i  Fort  Ord-it  ? 

73. -  Sa  nenoficera  ka  nji  toge  ? 

7^.-  Sa  mitraloza  ka  nji  toge  kambesorije  ? 

75. -  Sa  lloj  kapitenash  ka  ushtrija  shqiptare  ? 

76. -  Me  se  merren  ushtaret  e  Intendences  ? 

77. -  Ku  flejne  trupat  kur  shkojne  per  fushim  ? 

78. -  Sa  bomba  dore  ka  nji  ushtar  qe  asht  gati  per  sulm  ? 

79o-  Ne  rase  lufte  diet  merren  ushtare  ? 

80.-  Sa  njerez  ze  nji  tanks  ? 

8l<>-  A  dini  me  i  ra  buris  ? 

82. -  Ku  gjindet  qendra  e  rekrutimit  te  gadishulllt  te  Monterey-t  ? 

83. -  Kush  asht  komandanti  i  perg jitheshem  i  Fuqivet  t'Armatosuna 

te  Shtetevet  te  Bashkueme  t'Amerikes  ? 

84. -  Sa  kazerma  ka  ne  Presidio  ? 

85. -  Cili  shtje  ma  larg:  nji  top  apo  nji  mitraloz  antiajruer  ? 

86. -  Sa  fisheke  ze  nj i  pushkS  M-l  ? 

87. -  Cila  asht  dega  ma  e  madhe  e  ushtrls  ? 

88. -  Sa  skuadra  ka  zakonisht  nji  toge  ? 

89. -  Cila  asht  grada  ma  e  ul£t  e  ushtrls  shqiptare  ? 

90 o-  Q' grade  ka  kryetari  i  nji  skuadre  ? 

91. -  Cila  asht  dega  ma  e  madhe  e  Fuqivet  t'Armatosuna  ? 

92. -  Sa  peshon,  afersisht,  nji  mitraloz  i  rande  ? 
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46. -  Zakonisht,  sa  topa  ka  nji  tanks  ? 

47. -  Sa  nalt  mund  te  shkoje  nji  aeroplan  ? 

48. -  Thoni  emnat  e  armevet  qe  dini  ? 

49. -  Thoni  emnat  e  degevet  te  ndryshrne  te  Fuqivet  t 'Armatosuna . 

50. -  Sa  aeroplana  besoni  se  ka  Aviacioni  i  Shtetevet  te  Bashkueme  ? 

51. -  Q* grade  do  te  keni  kur  te  dilni  nga  ushtrija  ? 

52. -  Sa  peshon  nji  bombe  dore  ? 

53  •-  Sa  ushtare  flejne  ne  nji  kazerme  ne  Presidio  ? 

54. -  5' grade  vjen  perpara  kapitenit  te  klases  se  pare  ? 

55. -  Sa  fisheke  mund  te  zbrazi  ne  minut  nji  mitraloz  i  lehte  ? 

56. -  £fare  njisije  komandon  nji  nenoficer  ? 

57. -  Sa  vjete  duhet  te  rrije  n'ushtrl  nji  rekrut  ? 

58. -  Krye  sa  oresh  nderrohet  nji  roje,  zakonisht  ? 

59. -  Cilat  dege  te  Fuqivet  t'Armatosuna  kane  shtabe  ? 

60. -  Sa  vjete  do  te  rrini  ne  rezerve  mbassi  te  dilni  ne  lirim  ? 

61. -  Sa  mitraloza  ka  nji  tanks  i  lehte  ? 

62. -  Kur  do  te  gradoheni  ? 

63. -  Cila  asht  grada  ma  e  ulet  e  oficeravet  t*ushtr£s  shqiptare  ? 

64. -  A  kane  ma  ushtrft  njisi  kalorije  ? 

65. -  Qfare  plaqkash  mbahen  ne  nji  magazine  ? 

66. -  Sa  fisheke  ze  nji  revolver  automatik  ? 

67. -  A  ka  arme  antiajrore  automatike  ? 

68. -  Sa  kilometra  n'ore  mund  te  shkoje  nji  tanks  ? 

69. “  Thoni  emnat  e  disa  armeve  automatike. 
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22.  ~  Cila  asht  grada  ma  e  nalte  n'ushtrin  shqiptare  ? 

23. -  Q'd.m.th.  shqip  "enemy  soldiers"  ? 

24. -  Ku  e  ka  qendren  Divizioni  i  ?te  ? 

25. -  Gila  asht  njisija  ma  e  vogel  e  ushtrls  ? 

26. -  Thoni  grada t  e  oficeravet  eprore. 

27. -  A  kemi  ndonji  oficer  ne  ket  klase  ? 

28. -  Sa  komandanta  ka  qdo  toge  ? 

29. -  Qfare  njisije  komandon  nji  major  ? 

30. -  $ka  i  zgjon  ushtaret  ne  mengjes  ? 

31. -  Sa  kompanl  ushtaresh  ka  ne  Presidio  ? 

32. -  A  keni  udhetue  ndonjiherS  me  aeroplan  ? 

33*”  A.  ka  ne  Presidio  ndonji  arme  antiajrore  ? 

34.-  Thoni  emnin  e  ndonji  arme  antitanks. 

3?#-  A  keni  shti  ndonjihere  me  revolver  automatik  ? 

36. -  Qfare  ngjyre  ka  kapela  e  ushtarevet  t'Aviacionit  ? 

37. -  Sa  larg  mund  t*a  hudhni  nji  bombe  dore  ? 

38. -  Sa  fisheke  ze  nji  gifte  ? 

39. -  Sa  peshon  nji  predhe  per  topa  antitanks  ? 

40. -  Qfare  armesh  perdorin  ushtaret  e  kambesorls  ? 

41. ~  Kur  keni  qene  ne  manevra  heren  e  fundi t  ? 

4-2.-  A  ka  oficera  te  Marines  ne  ket  shkolle  ? 

43. “  A  perdorojne  mina  ushtaret  e  kambesorfs  ? 

44. -  Sa  larg  mund  t'a  hudhi  predhen  nji  mortaje  ? 

4?.-  Ku  e  ka  qendren  shtabi  i  Divizionit  te  12te  ? 
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Questions  on  Military  Subjects 
Pyetje  me  karakter  ushtarak 


1. -  Thoni  emnat  e  gradavet  te  nenoficeravet  t*ushtris  shqiptare. 

2. -  Thoni  emnat  e  gradavet  t'oficeravet  t'ushtrls  shqiptare. 

3--  Sa  kompanl  ka  zakonisht  nji  batalion  ? 

4. -  Q' grade  ka  komandanti  i  nji  divizioni  ? 

5. -  Ne  cilen  kompanf  jeni  ju  ? 

6. -  Gila  grade  vjen  mbas  majorit  ? 

7. -  Si  quhet  njisija  qe  asht  ma  e  madhe  se  skuadra  ? 

8. -  Kush  jeton  ne  nji  kamp  ushtarak  ? 

9. -  A  keni  hy  n'ushtri  si  vullnetar  apo  si  rekrut  ? 

10. -  Si  quhen  ndertesat  ku  flejne  ushtaret  ? 

11. -  Q* grade  keni  ? 

12. -  A  keni  shti  ndonjiherS  me  mitraloz  ? 

13. -  A  kemi  ketu  ndonji  nxanes  qe  ban  pjese  n'Aviacion  ? 

14. -  Qfare  pushke  kane  ushtaret  e  ushtris  shqiptare  ? 

15. -  A  bani  pjese  n'Artilerl  ? 

16. -  Cila  dege  e  ushtrls  ka  ma  shume  topa  ? 

17. -  Cila  asht  grada  ma  e  nalte  e  nji  nenoficeri  t*ushtr£s 

shqiptare  ? 

18. -  (Q'detyre  ka  nji  roje  ? 

19. -  A  ka  zyre  rekrutimi  ne  Monterey  ? 

20. -  A  kemi  ne  ket  klase  ndonji  nxanes  qe  ban  pjese  ne  Marine  ? 

21. -  Q' grade  ka  komandanti  i  shkolles  sone  ? 
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What*s  your  name, rank  and 
ID  card  number  ? 


What  unit  did  you  belong 
to  ? 


What  were  your  duties  in 
the  5th  Company  ? 


What  type  of  tanks  did  you 
mostly  work  on  ? 


What  kind  of  armament  do 
your  medium  tanks  have  ? 


What*s  the  effective  range 
of  the  90  mm.  gun  that  is 
placed  on  the  tank  ? 


What  kinds  of  SP  guns  are 
there  In  the  6th  Army  Corps  ? 


How  many  companies  were  there 
in  your  brigade  ? 


What  kinds  of  weapons  had 
the  various  companies  ? 


What  about  the  5th  Company  ? 


Me  quejne  Thoma  Sere si  dhe  jam 
ushtar  i  thjeshtg.  Numri  i  leter- 
njoftimit  asht  79*+-256. 

Ishem  ne  Kompanin  e  5te  te 
Brigades  se  3te  te  Korparmates 
se  6te. 

Ishem  ne  Seksionin  e  Mirembaj- 
tjes  se  Mjetevet  te  Motorizueme. 
U-kujdeso jshim  qe  tanksat,  topat 
vetlevizes,  kamionat  etj.  tfishin 
ne  gjendje  te  mire. 

Ne  Korparmaten  e  6te  kishte 
vetem  tanksa  te  mesem  dhe  nji 
brigade  topash  vetlevizes. 

Kane  nga  nji  top  90  mm..nga  nji 
mitraloz  36  mm.  e  nga  nji  mitra- 
loz  50  mm. 

Nuk  e^dij  me  sigurf  por  kur 
topi  asht  i  pajisun  me  shinjes- 
ter  me  teleskop  besoj  se  ka  nji 
rreze  te  perpiket  prej  2600- 
2800  me trash. 

Une  kam  pa  vetem  dy  lloj  to- 
pashj  topin  vetlevizes  100  mm# 
dhe  topin  vetlevizes  155  cam. 

Brigada  e  5te  perbahesh  prej 
pese  kompanish  dhe  prej  dy 
togash:  nji  toge  sinjalesh 
dhe  nji  toge  ne  rezerve. 

Kompanija  e  Ire  dhe  e  2tS  per- 
baheshin  prej  pushkataresh, 
Kompanija  e  3te  ishte  e  pajisun 
me  mortaja  8l  mm.  dhe  Kompanija 
e  4te  me  arrne  anti tanks. 

Nji  pjese  e  Kompanls  se  5te 
ishte  caktue,si  ju  thash,  me 
Seksionin  e  Mirembajtjes  se 
Automjetevet,  pjesa  tjeter  ja 
ishte  ne  rezerve  ja  ndihmonte 
Kompanin  e  3te  te  Mortajavet. 
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Tell  me  Sergeant,  how  is  the 
climate  in  Albania,  generally 
speaking  ? 


What  about  the  rest  of  the 
country,  how  is  the  climate 
over  there  ? 


This  climate  goes  for  the 
highlands  too,  I  guess  I 


What  kind  of  roads  do  you 
have  in  Albania  ? 


It  will  be  easy  then  to 
visit  any  region  of  the 
country*  Are  there  many 
beautiful  spots  ? 


There  must  be  quite  some 
places  for  a  person  to  spend 
a  vacation  in  some  summer 
resort  l 

Are  there  hotels  and  restau- 
rants,let*s  say  in  some 
climatic  center  in  the  moun¬ 
tains  of  Northern  Albania  ? 

Which  is  the  most  famous 
beach  in  Albania  ? 


How  far  is  the  beach  of 
Durres  from  Tirana  ? 


Klima  nder  krahina  bregdetare 
asht  pergjithesisht  e  bute. 
Gjate  bregdetit  pothuej  kurr 
s*bje  bore. 

Nder  krahinat  qe  jane  pak  larg 
nga  bregdeti  gjate  dimnit  bje 
bore  e  ngrin  akull  kurse  vera 
asht  zakonisht  e  rrxehet. 

Pak  a  shume,  por^nder  zonat 
malore  vera  nuk  asht  aq  e 
nxehet  kurse  ne  dimen  bje  kaq 
shume  bore  sa  shpesh  qellon 
te  zehen  rruget* 

Kemi  nji  rrjete  rrugesh  mjaft 
te  mira.  Keto  rruge  lidhin  te 
gjitha  krahinat  e  Shqipnls  me 
njana  tjetren. 

Ka  male  te  bukura  qe  jane  te 
mbulueme  me  bore  dimen  e  vere. 

Ka  liqej,  lumej  e  pyje  madhe- 
shtore*  Nji  nga  keta  liqej t 
(ai  i  Pogradecit)  asht  i  fame- 
shem  per  kethjelltesin  e  ujit 
te  tij. 

Ka  vende  verimi  e  vende  klima- 
terike  ne  te  gjitha  anet  e 
Shqipnls,ne  Ver£  e  ne  Jug  e 
gjate  gjithe  bregdetit. 

Po,  ka  ho tele  ku  mund  te  merr- 
ni  nji  dhome  me  qira  dhe  restau- 
ranta  ku  mund  te  hani  me  Qmime 
t*arsyeshme. 

Plazha  e  Durrsit  asht  ma  e 
fameshmja  qofte  sepse  ka  shume 
hotele.restauranta  e  vende 
defrimi  por  edhe  sepse  ketu 
shkojne  me  mija  njerezish  nga 
Tirana  per  te  verue  e  per  pu¬ 
sh  ime  . 

Asht  fare  afer,  39  km.  nga 
Tirana. 
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Take  that  chair  and  sit 
down,  Sergeant.  When  did 
you  find  out  that  your 
Battle  Group  was  about  to 
leave  the  front  ? 

Do  you  know  what  unit  will 
come  to  replace  yours  ? 


How  far  back  is  the  new 
line  of  resistance  going 
to  be  ? 

How  many  casualties  did  you 
have  in  your  Battle  Group 
during  the  offensive  we 
launched  last  week  ? 


What  were  you  supposed  to 
do  with  all  the  ammunition 
and  the  other  material  that 
you  had  ? 


Who  was  to  cover  your 
retreat  to  the  new  line  of 
resistance,  the  heavy  artille¬ 
ry  and  the  rocket  launchers  ? 

Then  your  retreat  will  be 
covered  by  tactical  air 
support  I 


Did  your  Tactical  Air  get 
any  new  type  of  airplanes  ? 


Where  did  you  hear  this 
news  ? 


Dy  dite  ma  pare  Komandanti  i 
Kompanls  na  lajmoi  se  se  shpejti 
Grupi  yne  i  Luftimit  do  te  lar- 
gohesh  nga  front!  per  t*u~rior- 
ganizue  e  per  te  pushue. 

Me  sa  kam  ndigjue  ky  sektor  i 
frontit  do  te  leshohet  prandej 
nuk  do  te  vije  njeri  me  na  za- 
vendesue. 

Nuk  e  dij,  por  ndoshta  do  te 
terhiqen  nja  10-12  km.  deri  ke 
vargu  i  kodravet. 

Kompanija  3 one  ka  pase  30$  humbje 
dhe  mbetem  vetem  me  nji  oficer. 
Nuk  dij  gja  mbi  kompanlt  tjera 
por  mendoj  se  edhe  ata  do  te  kene 
pase  humbje  te  randa. 

Qdo  automjet  e  gdo  tanks  ne  gjen- 
dje  te  mire  do  te  terhiqesh  me 
trupat;  tjeret  do  te  shkatrrohe- 
shin.  Teprica  e  municionit  qe  nuk 
do  te  mund  te  transportohesh  do 
te  hudhesh  n'ere. 

Mos  harroni  se  Aviacioni  yiiS 
Taktik  asht  ne  gjendje  me  e 
djege  e  me  e  shkatrrue  ket  zone. 


Kete  nuk  e  dij  por  dij  se  Avia¬ 
cioni  Taktik  asht  tue  prite  me 
padurim  tash  dy  jave  qe  te  hapi 
pak  koha. 

Po*  Disa  njisl  t*  Aviacioni t  Tak¬ 
tik  jane  pajise  me  aeroplana  te 
rij  reaktive  luftues-bombardues 
qe  shkojne  pothuej  dy  here  ma 
shpejt  se  shpejtesija  e  zanit. 

Komandanti  i  Batalionit  po  u 
tregonte  disa  oficerave  tjere, 
tr£  dite  ma  pare,qka  ju  thash. 
Une  kalova  rastesisht  andej  dhe 
e  ndigjova. 
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Is  there  any  building  in 
this  city  which  we  can  use 
for  offices  and  for  class¬ 
rooms  ? 

Where  is  this  building 
located  ? 

Does  the  bus  go  anywhere 
near  there  ? 


Is  it  a  wooden  building  or 
of  some  other  material  ? 


How  many  floors  does  it 
have  ? 

For  what  purpose  has  the 
building  been  used  before  ? 


Does  the  building  have  any 
suitable  room  for  the  show¬ 
ing  of  educational  films  ? 

Where  can  we  find  the  owner 
of  the  building  ? 


What  do  we  do  then  ? 


How  much  rent  do  you  think 
he  will  ask  for  it  ? 


Is  it  possible  to  rent  it 
for  a  short  period  of  time  ? 

Shall  we  go  and  speak  with 
the  Major* s  lawer  ? 


Po  dij  nji  godine  qe  ka  nja 
njizet  e  sa  dhoma  dhe  nuk  besoj 
te  jete  e  zanun. 


Gjindet  ne  skaj  te  qytetit. 


Po.  autobus!  ndalet  pothuej 
tridhete  hapa  larg  nga  godina 
ne  Rrugen  Mihal  Grameno. 

Godina  asht  prej  betoni  dhe 
asht  ndertue  kater  vjete  ma 
pare. 

Ka  tri  kate  dhe  podrum. 


Gjate  luftes  qeverija  e  ka 
perdore  si  shkolle  nate  per 
punetoret  e  mprojtjes. 

Po.  ka  nji  dhome  qe  mund  te 
zaje  nja  50  vete  dhe  mund  te 
perdoret  per  at  qellim. 

Pronari  i  godinSs  asht  nji 
major  ne  pension  por  banon 
jashte  qytetit. 

Pronari  perfaqesohet  prej 
Zotn£  Avokat  Drenoves,  Mund 
te  shkojme  e  te  flasim  me 
avokatin. 

Besoj  se  qiraja  do  te  jete 
rreth  15,000-17,000  leke  ne 
muej. 

Besoj  se  do  te  pranoje  vetem 
nji  kontrate  tre  vjetesh. 

Asht  nji  mendim  shume  i  mire; 
ai  do  te  na  api  spiegime  ma 
t*imta  se  ato  qe  ju  dhash  une. 
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Whatfs  the  number  of  your 
ID  card  and  whatfs  your 
rank  ? 

What  unit  did  you  belong 
to  ? 


What  were  you  doing  near 
our  lines  when  we  captured 
you  ? 


Who  was  the  group  leader  ? 

How  many  men  did  you  command  ? 

What  was  the  reason  you  were 
ordered  to  place  mines  in 
front  of  our  positions  ? 

When  did  the  17th  Mechanized 
Division  come  to  this  sector 
of  the  front  ? 


When  did  you  come  ? 


What  sector  of  the  front 
did  your  Regiment  come  from  ? 


What  did  you  do  in  the  rear 
lines  ? 


For  how  long  did  these  three 
regiments  work  with  the  ibth 
Engineer  Division  ? 

What  division  did  you  come 
to  replace  in  the  front  ? 


Where  is  your  Batalion  HQ*s 
located  ? 


Jam  rreshter  dhe  numri  i  leter- 
njoftimit  asht  mbi  te.  Tetari 
aty  e  ka  leternjof timin  tern. 

Jam  ne  Batalionin  e  2te  te 
Regoimentit  te  Jte  te  Divizio- 
nit  te  17 te  te  Mekanizuem. 

Kishem  urdhen  me  vendose  mina 
antitanks  e  mina  kunder  njerez- 
ve  300  m.  para  fortifikatavet 
tue ja. 

Une  ishem. 

Grupi  perbahesh  prej  12  vetesh. 

Nuk  e  dij  arsyen;  mue^me  dhane 
urdhen  me  e  ba  ket  gja  dhe  as- 
kush  nuk  me  tregoi  arsyen. 

Nji  pjese  ka  ardhe  nja  trf 
jave  ma  pare;  pjesa  tjeter 
ndodhet  ne  ket  zone  te  fron- 
tit  tash  10  dite. , . 

Regjimenti  i  5te  ka  ardhe  me 
grupin  e  dyte  10  dite  ma  pare. 

Regjimenti  i  ?te,  i  7te  e  i  8te 
nuk  ishin  ne  front.  Na  kemi  qene 
caktue  me  detyre  nder  mbrapavija. 

Ndihmojshim  Divizionin  e  l4te 
te  Xhenjos  ne  ndreqjen  e  rruge- 
vet,  t*uravet  etj . 

Kemi  qene  tue  punue  n*at  sektor 
te  mbrapavijavet  per  nja  9  jave. 


Nuk  e  dij.  Si  ju  thash,  kur 
erdha  une  gjeta  ne  front  nji- 
slt  e  divizionit  tone  qe  kishin 
ardhe  dy  jave  para  nesh. 

Komanda  e  Batalionit  gjindet  ne 
nji  gader  prane  lumit. 
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What‘s  your  name  ? 

When  and  where  were  you 
born  ? 

What  kind  of  a  school  system 
did  you  have  before  the  com¬ 
munists  took  over  ? 

If  I  remember  correctly  you 
used  to  have  two  years  of 
preparatory  school,  five 
years  of  elementary  and  eight 
years  of  secondary  school  l 

Did  you  have  any  other  kind 
of  secondary  schools  besides 
the  ones  you  mentioned  ? 

Where  did  the  Albanian  girls 
and  boys  go  for  higher  stu¬ 
dies  before  the  State  Univer¬ 
sity  was  established  ? 


What  about  now,  what  kind  of 
a  school  system  do  they  have  ? 


Isnfft  there  any  other  kind 
of  secondary  school  besides 
the  gymnasia  ? 


Do  all  the  students  that  go 
to  the  university  now  attend 
the  State  University  ? 

When  is  a  student  able  to 
enroll  in  a  polytecnical 
(teknikum)  school  and  when 
in  one  of  the  high  institutes  ? 


Thank  you  very  much,  Mr*  Gjata. 


Me  quejne  Bashkim  Gjata. 

Kara  le  ne  Muzhaq  t'Elbasanit 
me  17  Maj  1921. 

Kishin  sistemin  shkolluer  fran- 
cez  e  sviceran,  me  fjale  tjera 
sistemin  europian. 

Po,  ashtu  asht,  Zotni,  Shkolla 
e  mesme  ndahesh  ne  kater  vjete 
gjimnaz  e  kater  vjete  lice  ase 
ne  pes£  gjimnaz  e  tre  lice. 


Po,  kishim  shkolla  normals, 
teknike ,  bujqsore,  tregtare  e 
ushtarake . 

Perjashta.  Zakonisht  n’univer- 
sitetet  e  I tails,  tfAustrls  e 
te  Frances.  Kemi  pase  studenta 
qe  shkojshin  me  studjue  edhe  ne 
Gjermani,  ne  Bel gj ike,  nlAngli, 
ne  Shtetet  e  Bashkueme  e  gjetiu. 

Tash  kane  sistemin  e  shkollavet 
ruse.  Kater  vjetS  fillore  ase 
shkolla t  shtatv^egare,  kateSr 
vjete  gjimnaz  dhe  univer site tin. 
Ka  gjithashtu  edhe  disa  istitute 
te  nalta. 

Po.  natyrisht.  ka  edhe  shkolla 
industriale,  ieknike,  bujqsore 
(teknikume),  ushtarake  etj  .,  pak 
a  shume  si  te  mapareshmet. 

Jo,  nji  numer  i  madh  shkojne 
edhe  nder  universitetet  e  Rusfs 
e  te  Republika vet  Popullore. 

Nji  nxanes  mund  te  hyje  ne  nji 
nga  teknikumet  mbassi  te  mbaroje 
shkollen  shtatvjegare  dhe  ne  nji 
nga  institutet  e  nalta  mbassi  te 
kryeje  gjimnazin. 

S*ka  perse. 
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Hello  I 

Is  Lieutenant  Kodra  there  ? 


I*m  Captain  Dhori. 


Yes.  it*s  me^ Lieutenant.  How 
is  the  weather  over  there  ? 


Here  we  are  having  wonderful 
weather.  Listen  please,  Lieu¬ 
tenant  I  You  had  better  take 
notes  1  Do  you  have  paper  and 
pencil  there  ? 

About  5  kilometers  from  where 
your  unit  is  located  the 
enemy  has  begun  to  open 
trenches. 

Yes,  there  is  even  more  1  We 
know  that  the  96th  and  169th 
divisions have  left  in  that 
direction. 

You  will  send  four  or  five 
men  disguised  as  villagers 
who  will  try  to  get  informed 
about  this  matter. 

They  should  remain  there 
until  we  call  them  back. 

They  should  send  the  infor¬ 
mation  with  trustworthy 
people  as  often  as  they  see 
it  feasible  1 

Notify  at  once  the  Division 
HQ*s  so  that  they  will  take 
care  of  that. 

As  soon  as  you  hear  any  news 
from  them  call  me  up. 

Yes,  I  almost  forgot  1  Tell 
the  informers  to  find  out 
also  if  the  28th  Armor  Divi¬ 
sion  is  still  in  Shaje,  OK  ? 


Hallo  ‘ 

Po,  ketu  asht.  Kush  jeni  ju 
lutem  ? 

Hallo,  Kapiten  Dhori  ?  Si  jeni 
Zotnl  Kapiten  ? 

S'ka  ma  keq.  Ka  vetue  e  bumbu- 
llue  gjithe  naten  e  tash  asht 
tue  ra  shl. 

Po,  kam.  Urdhenoni,  jam  gati. 


Vertete  ? 


<Jka  doni  te  baj  ? 


Si  urdhenoni. 


Mire,  por  per  ket  gja  ka  me  na 
u*-dashe  me  pase  shume  te  holla. 
Ketu  kemi  aqe  sa  me  jetue. 

A  mund  te  na  dergoni  sa  ma  pare 
nja  2000  a  3000  leke  ? 


Posa  te  mbarojme^se  foluni  do 
te  nis  nji  lajmtar  per  ne  Ko- 
manden  e  Divizionit. . . 

Si  urdhenoni.  Zotnl  Kapiten. 

Ka  ndonji  gja  tjeter  ? 

Pa  tjeter,  Zotnl  Kapiten.  Besoj 
te  ju  therras  perseri  mbasneser 
mbasdreke.  Tung jatj eta. 
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If  I  want  to  send  a  message 
to  Dibra,  what  should  I  do  ? 


Is  there  any  danger  that  it 
might  be  intercepted  on  the 
way  by  the  enemy  ? 


What*s  the  quickest  means  ? 


Which  is  the  way  that 
should  be  followed  ? 


How  can  I  get  in  touch  with 
the  leader  of  the  underground 
in  Elbasan  ? 

Whose  son  is  he  ? 


From  whom  do  you  get  all 
this  information  ? 

How  do  they  communicate  the 
information  to  you  ? 


So  you  are  sure  that  if 
I  go  to  Elbasan  to  meet 
the  under ground  leader 
I  wonft  fall  in  some  trap. 

In  that  case  1*11  leave 
tomorrow  afternoon® 


Po  te  duesh  me  dergue  ndonji 
la jm  ne  Diber  duhet  te  merre- 
mi  vesh  me  kryetarin  e  rezi- 
stences  n*Elbasan.  Ai  njef 
shume  njerez  besnike  qe  vene 
e  vi^nSnga  Dibra. 

Nuk  besoj  te  kapet  rruges, 
mbassi  tue  qenS  fshatar  nuk 
bje  shume  ne  sy.  Me  gjithe 
ate  mund  te  ngjaje  dhe  e 
kunderta. 

M j  e  ti  ma  i  shpejte,  por  ma  i 
rrezikshem,  do  t*ishte  tue 
udhetue  me  autobus  nga  Elbasani 
ne  Peshkopl.  Ma  i  sigurti,  gor 
natyrisht  ma  i  ngadalshmi,  asht 
me  shkue  me  kambe. 

Kjo  rruge  bje  nga  malet  e  ’Qerme- 
nikes  prej  nga  zbritet  drejt  ne 
Peshkopi. 

Po  te  duesh  me  ra  ne  kontakt  me 
te  mund  t*a  rregulloj  une,  mbassi 
kushrinin  e  tij  e  kam  mik. 

Me  vjen  keq  por  nuk  mund  te  te 
thorn  as  si  quhet  as  se  i  biri  i 
kujt  asht. 

As  un8  nuk  e  dij  se  si  i  marr 
vesh  1 

Nuk  asht  nji  pune  shume  e  vesh- 
tire.  Kemi  menyre  te  sigurta  se 
si  me  u  komunikue  antarevet  laj- 
met  e  informatat  e  nevojeshme. 

Mos  u-ban  marak  l  Me  lajmo  2b 
or8  para  se  te  nisesh  keshtu  qe 
te  lajmoj  Elbasanin  per  mrritjen 
tande . 

Shume  mirS.  Te  qofte  udha  e 
mbare  * 
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We  are  from  the  Military 
Police  and  we  want  your 
coopera tion.  Don't  be 
afraid,  we  are  not  going 
to  harm  you. 

Do  you  know  Sergeant  Petr it 
Myftari  ? 

How  much  bread  does  he  buy 
a  day  ? 


Do  you  know  where  he  lives  ? 


How  many  children  does  he 
have  by  his  second  wife  ? 
It  appears  that  his  first 
wife  was  killed  by  a  bomb  l 


Tell  me,  what  happened  that 
she  drowned  ?  Is  it  true 
that  she  could  not  swim  ? 

Have  you  any  idea  how  they 
used  to  get  along  with  one 
another  ? 


Can  we  depend  on  this  infor¬ 
mation  ?  Would  you  give  it 
to  us  in  writing  ? 

Does  he  owe  you  any  money 
from  previous  months  ? 


Why  don't  you  take  the 
matter  to  court  ? 


You  have  been  most  helpful* 
We  thank  you  and  if  we 
need  you,  we’ll  come  to  see 
you  again.  Good  bye  I 


Une  s'dij  gja.  Une  jam  furrtar 
dhe  nulc  merrem  as  me  poll  tike 
as  me  pashtje  ushtarake. 


Po,  e  njof;  blen  buke  ne  furren 
teme . 

Nuk  e  mbaj  mend.  E  kam  te 
shkrueme  ne  tefter  sepse  ai 
paguen  ne  fund  te  pdo  mueji. 

Po,  banon  ne  Rrugen  Gjirolam 
De  Hada,  Nr.  38. 

Nuk  e  dij  me  cilen  grue  i  ka , 
por  e  dij  se  ka  pese  femije: 
dy  puna  e  nji  goce*  Grueja  e 
pare  u-mbyt  ne  liqe,  gjashte 
vjete  ma  pare. 

Une  s’kam  qene  aty,  por  thone 
se  ai  e  ka  shty.  Zoti  e  di  J 


Ai  pinte  dhe  gjithenji  pi  shume. 
Shkon  vone  ne  shtepl  dhe  pret 
t*a  gjeje  gruen  pue  dhe  po  te 
kete  shkue  me  fjete  fillon  t*a 
shaje  e  t*a  rrafi. 

Fqijt  e^tyne  me  kane  thane  5fju 
thash  ma  pare.  Qe  ai  pi,  ate  e 
di  gjithekush. 

Po,  me  ka  1238  leke  borxh.  I  a 
kam  kerkue  sa  e  sa  here,  por 
me  kot. 

Eh,  mor  Zotn£,  sikur  t*a  dijshi 
sa  njerez  me  kane  borxh,  kishi 
per  t’u-pudite.  Nuk  kam  kohS  te 
padis  boten. 

Urdhenoni  kur  te  doni.  Tung ja- 
tjeta  { 
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Good  morning ,  Lieutenant. 

I  have  come  to  make  an 
investigation  about  the 
fire  you  had  last  night. 

Fine ?  let's  go. 

What  kind  of  a  building 
was  it  ? 

How  many  men  lived  here  ? 

Did  the  fire  burn  all  the 
men!s  clothes  ? 

How  about  furniture,  did  it 
(they)  burn  ? 

Where  did  the  fire  begin  ? 
At  what  time  did  it  begin  ? 
Who  discovered  the  fire  ? 


What  did  he  do  then  ? 


How  about  the  barracks, 
did  it  begin  to  burn  soon  ? 


Weren't  there  any  tools  in 
the  barracks  with  which  to 
extinguish  the  fire  ? 

I  believe  the  barracks  is 
completely  damaged  and  it 
is  necessary  to  build 
another  one* 

Let's  return  to  HQes;  I®11 
write  a  report* 

What's  the  name  of  the 
Corporal  who  discovered 
the  fire  ? 


Mire  mengjes,  Zotnl  Major. 
Dishroni  me  shikue  vendin  ? 


Si  urdhenoni,  Zotni  Major, 

Ishte  nji  kazerme  e  vjeter. 

Qe  ku  asht  l 

Vetem  dyzet  njerez,  nji  toge. 

Jo,  Zotni,  ca  plaqka  u  hodhen 
jashte  nga  dritoret. 

Jo,  dhete  krevate  dhe  ca  karriga 
i  qiten  perjashta. 

Ne  katin  e  dytS. 

Pothuej  n'oren  12. 

Nji  rreshter  qe  banonte  ne 
katin  e  dyte. 

U  at  nxori  gjumin  te  gjitheve 
dhe  vrapoi  ne  qender  per  t§ 
lajmue  zjarmfiksit  me  telefonin 
e  zyres. 

Po,  druni  ishte  shume  i  thate 
mbassi  ndertesa  ishte  mjaft  e 
vjeter. 

Po,  por  nuk  qene  te  mjaftueshme. 
Zjarml  mori  shume  shpejt. 


Po.  Besoj  se  po. 


Si  urdhenoni,  po  te  dishroni 
mund  te  ju  ndihmoj. 

Astrit  Leskoviku. 
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I fm  sorry  for  your  sister 
but  it  is  good  she  has 
someone  to  help  her. 

I  had  a  store  where  I  sold 
furniture.  I'm  married  and 
I  have  a  daughter. 

No,  but  I  have  enough  for 
my  family. 

Yes,  they  are  waiting  for 
me  there  until  I  return. 


I'll  be  seeing  you. 


Good  morning,  my  friend  i 


Much  better  than  yesterday. 
You  think we  can  leave  today  ? 

Good.  Is  it  a  long  trip  ? 


I'm  ready  to  go  1 


How  is  the  weather  ? 


Everything  will  be  OK  if 
we  don't  meet  any  enemy 
patrols. 

What's  in  this  bag  ? 


Shall  I  take  the  blankets  ? 


Po,  ashtu  asht  si  per  'te  ashtu 
edhe  per  mue.  Po  ti  ? 


Me  duket  se  qenke  i  pasun  l 


A  jeton  familja  jote  ende  ne 
Tennessee  ? 

Qofshln  shendosh.  Tash  duhet 
te  me  falish  se  me  duhet  me 
shkue. 

Tungjatjeta. 


Mire  mengjes  i  Si  asht  plaga 
sot  ? 

Po.  Kam  sjelle  dy  kuaj  me  vete. 
Jam  gati  te  nisem. 

Rruga  qe  duhet  te  marrim  asht 
neper  male  e  pyje.  Do  t'udhe- 
tojme  pothuej  niizet  ore. 
Shpresoj  te  mrrijme  neser  ne 
mengjes. 

Po  te  lodhesh  me  thuej  se  ndale- 
mi  me  u-shlodhe. 

Ban  pak  te  ftofet  por  dielli 
do  te  dali  shpe^t  e  do  te 
ngrofet  koha. 

Ashtu  asht.  Kjo  5sht  arsyeja  qe 
do  te  shkojme  neper  male.  A jo 
rruge  nuk  rrifet  aqe  shume# 

Ne  ket  torbe  kam  nji  pale  dylbl 
dhe  nji  matara  me  uje. 

Po.  Ti  hyp  ne  ket  kale  e  mbulohu 
me  batanit;  une  kam  per  vete  nji 
gune  mbi  kale. 
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I  should  notify  my  regiment. 

Do  you  know  a  way  how  to 
notify  them  ? 

You  know  best  what  to  do. 

While  we  wait,  do  you  care 
for  a  cigarette  ? 

I  have  longed  for  a  cigarette 
but  I  was  afraid  to  smoke 
when  I  was  hidden  in  the  woods. 


I  have  more.  Take  that 
package. 

You  are  welcome.  You  have 
helped  me  a  great  deal. 

I  won*t  forget  this  favor. 
If  you  had  not  come  in  time 
I  could  have  died. 


I'm  glad  that  you  came. 

I  see  you  have  brought  the 
blankets.  I  was  a  little 
cold  last  night. 

Please  sit  down;  let*s  talk 
a  little. 

Where  do  you  live  ? 


I  live  in  a  state  called 
Tennessee. 

It  has  many  high  mountains 
with  large  forests  and 
small  and  large  rivers. 

Yes,  it  is.  To  tell  the 
truth  I  have  a  longing  to 
see  it  again. 


Mbas  pak  ditesh  do  te  mund  te 
udheto^me.  Duhet  te^presim  pak 
dite,  s 1 kemi  gfte  bajme. 

Te  falem  nderit.  Urdheno  shkrep- 
sen  l 


E  dij  edhe  une.  Po  me  pelqen 
shume  kjo  cingare.  Asht  e  para 
here  per  mue  qe  pij  nji  cingare 
amerikane . 

Te  falem  nderit  shume. 


Fati  e  deshi  qe  te  kalojshem 
andej  1  Gezohem  qe  pata  rase 
te  te  ndihmo;). 


Po,  por  kam  vetem  dy. 


Mire,  kemi  mjaft  kohe. 


Jeto;]  ne  nji  feme  ;jo  larg  prej 
kendej.  Po  ti  ku  banon  ne  Shte- 
tet  e  Bashkueme  ? 

Qfare  vendi  asht  ? 


Duket  se  qenka  vend  i  bukur  i 


Te  beso^.  Qdo  njeri  dishron  te 
jete  ne  shtepln  e  tij. 


Do  you  have  a  family  ? 
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Po,  kam  nji  moter  dhe  dy  nipa 
Burri  i  motres  ka  vdeke  dhe 
tash  punoj  ne  fennen  e  saj. 
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Ifm  wounded.  Is  there  a 
doctor  near  here  ? 


I*m  very  thirsty;  do  you 
have  a  drop  of  water  to 
give  me  ? 

Are  there  American  soldiers 
nearby  ? 

Have  you  seen  the  enemy 
soldiers  that  passed  thru 
this  forest  ? 

I  can 1 1  walk  ,  how  can  I 
travel  ? 


Really  ?  Thank  you  very  much. 
You  are  truly  a  good  man. 

I  won*t  forget  this  favor 
ever. 

After  the  doctor  will  treat 
me  do  you  have  any  place 
where  I  can  hide  ? 


Please  hurry;  my  wound  Is 
hurting  me. 


X*m  convinced  that  you  know 
best  what  I  should  do. 


Is  this  the  warehouse  about 
which  you  were  speaking  ? 

Bring  me  also  something  to 
eat5 please,  if  it  is  possible. 

I  have  lost  a  little  more 
blood  but  it  doesn*t  hurt 
much. 


Po.  ketu  afer  banon  nji  mjek, 
pothuej  nji  gjymes  kilometri 
n*at  drejtim. 

Po  shkoj  te  mbush  nji  kove 
uje  ne  pus  dhe  po  t'a  sjell 
menjihere. 

Nuk  e  dij,  une  s*kam  pa  ndonji. 


Po,  por  s*I  kam  pa  g*prej  dje. 


Do  te  sjell  nji  shok  dhe  nji 
vig.  Do  te  te  bajme  na  deri 
ne  shtepl  te  mjekut. 

Me  ndere  qofsh.  Na  luftojme 
ne  te  njajten  ane,  Kur  te 
ndihmoj  ty  asht  si  t*i  ndihmoj 
vetes . 

Mos  u-ban  marak  l  Dij  nji  vend 
jo  larg  kendej,  asht  nji  magaze 
e  vjeter.  Anmiku  nuk  do  te 
mendoje  te  shikojd  aty. 

Me  vjen  keq,  por  do  te  jete  ma 
mire  te  presim  deri  sa  te 
prendoje  dielli. 

Kij  durim  edhe  pak. 


Po;  ban  pak  te  ftofet  aty,  por 
do  te  te  sjell  ca  bafcanl. 

Do  te  mundohem  te  gjeje  ndonji 
gja.  Si  dsht  plaga  tash  ? 

Mire.  Duhet  te  rrijsh  I  qete 
se  pemdryshe  do  te  filloje 
te  rrjedhi  gjak. 
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27. 


What*s  your  name  and  rank 
and  serial  number  ? 


I  see  you  are  wounded. 
Do  you  need  help  ? 


Call  the  doctor  for  this 
man.  Do  you  care  for  a 
cigarette  ? 


Now.  will  you  tell  me  from 
what  unit  you  are  ? 


How  many  anti-aircraft 
weapons  are  there  there  ? 

Where  is  the  HQ*s  of  your 
unit  located ' ? 


In  what  field  are  the 
troops  concentrated  ? 


How  many  guardsmen  are  there 
in  your  unit  ? 


At  what  time  is  the  patrol 
changed  ? 


Who  commands  your  group  and 
what  is  his  name  ? 


Thank  you  for  your  cooperation. 


Me  quejne  Shaban  Beqirij  jam 
rreshter  dhe  kam  si  nuraer 
ushtarak  nurarin  MK-1267® 

Asht  tue  me  dhimbte  shume. 
Ushtaret  e  tu  me  plagosen 
ne  kofshe,  perndryshe  nuk 
do  t*ishem  dorezue. 

Te  falem  nderit.  Me  kishin 
thane  se  po  te  dorezoheshera 
do  te  me  vritshi.  Nuk  prit- 
shem  qe  te  sillesh  kaq  mire 
me  mue. 

Je  sjelle  shume  mire  me  mue; 
ma  mire  se  eproret  e  mij* 

Jam  prej  Kompanis  se  29te. 

Kemi  ruejte  uren  e  hekur- 
udhes  ne  Filat. 

Nuk  e  dij.  Une  kam  ba  pjese 
ne  grupin  e  pa trullds. 

Ne  shtepln  e  kryetarit  te 
bashkls.  Ai  u-detyrue  te 
dilte  nga  shtepija  dhe  tash 
banon  gjetiu. 

Trupat  jane  te  perqendrueme 
prane  hotelit  qe  asht  pothuej 
nji  gjymes  kilometri  poshte 
lumit  nga  ura. 

£do  patrulle  ka  gjashte  njerez 
dhe  njizetekater  jane  ne  rezervd 
perhere.  Kemi  gjashte  patrulla 
ne  dite. 

Patrulla  nderrohet  gdo  b  ore. 
N*oren  1  mbasdreke,  mandej  nd 
5  mbasdreke  etj. 

Komandanti  i  Grupit  asht  kolonel 
Vangjel  Staka.  Si  ai;  ashtu  td 
gjithd  oficerat  tjere  te  Divi- 
zionit  tone  ma  pare  kane  qene 
me  rajetet  e  korracueme. 

S'ka  perse. 
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26. 


Sergeant,  bring  in  for  in¬ 
terrogation  the  first  man 
who  was  arrested  last  night. 

We  have  searched  your  clothes, 
wallet  and  briefcase.  Why  did 
you  have  secret  papers  con¬ 
cealed  in  your  briefcase  ? 

I  understand  that,  but  the 
papers  that  we  found  are  not 
handled  by  you.  Why  were  they 
in  your  briefcase  ? 

You  are  lying  1  These  papers 
were  taken  out  of  the  file 
yesterday  when  most  of  the 
personnel  were  taking  a  short 
break.  Is  that  why  you  got 
permission  to  leave  the 
office  early  ? 

Tell  the  truth  1  You  were 
under  surveillance  when  you 
left.  Why  did  you  meet  Riza 
Jonuzi  ? 

Riza  Jonuzi  was  interiewed 
this  morning  and  he  told  us 
you  have  been  selling  him 
Information.  What*s  the 
reason  you  have  done  this  ? 

That 8 s  no  excuse  for  betraying 
your  country  i  Who  are  the 
other  men  that  you  contact  ? 

You* 11  be  Interrogated  until 
we  have  a  complete  story. 

Give  us  their  names  and 
addresses  ! 

That  Is  what  we  want  to  know  i 
When  are  you  supposed  to  meet 
them  next  time  ? 

Good,  we  will  have  some  men  to 
surround  the  place.  You* 11 
endanger  yourself  If  you  try 
to  tip  them  off.  At  what  time 
are  you  going  to  meet  them  and 
where  Is  the  exact  place  ? 


Si  urdhenoni  Zotni,  duket  shume 
i  merzitun  dhe  do  me  dijte  pse 
nuk  u-lirue  mbrame... 

Kishera  marre  ca  pune  te  zyres 
per  ne  shtepi,  keshtu  qe  mos 
t§  kishem  shume  pune  neser. 


Me  vjen  keq,  por  do  te  jene 
ngatrrue  me  shkresat  e  mija 
gabimisht. 


Nuk  ju'marr  vesht  se  qka  jeni 
tue  thane  *  Dje  mora  leje 
mbassi  me  telefonuen  se  grueja 
ishte  e  semunde  dhe  desha 
t*ishem  prane  saj... 


Riza  Jonuzi  asht  nji  nga 
shoket  e  mij;  po  shkojshim 
me  pi  nji  gote  se  bashku. 


Humba  te  gjithe  pasunfn  gjate 
luftes  se  fund it  dhe  kishem 
nevoje  per  ma  shume  te  holla 
p3r  te  mbajte  familjen. 


Kam  takue  tre  njerez  gjithesejt, 
dy  pre;)  te  cileve  banojne  ne 
periferi  te  qytetit. 

I  vetmi  qe  njof  asht  Riza  Jonuzi. 
Dy  tjereve  nuk  u  a  dij  emnat  por 
mund  t'e  ju  dergoj  ne  vendin  ku 
do  te  takohemi. 

Sonte  kam  pjekje  me  njanin  prej 
tyne.  Zakonisht  kur  takohen  me 
mue  vijne  dy  vets. 

Do  te  takoheshim  mbassi  t*erret. 
Mund  te  ju  a  tre go j  vendin  ne 
nji  harte  mbasi  e  nderrojme  per- 
here  per  mos  te  shkaktue  dyshim. 
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What's  your  name,  Lieutenant, 
and  what  unit  did  you  belong 
to  ? 


Were  all  the  men  of  the  5th 
Battalion  in  the  Engineer 
Corps  ? 

How  long  have  you  been 
in  this  sector  of  the  front  ? 

Very  well,  Lieutenant.  Have 
you  ever  been  on  the  road 
that  passes  through  the 
Zilishti  Valley  ? 

Do  you  have  any  idea  what 
condition  the  road  is  in  ? 


Have  all  the  bridges  been 
repaired  ? 


How  many  bridges,  large  and 
small,  could  there  be  in 
the  last  35  kilometers  ? 

Do  you  know  anything  about 
the  road5if  it  is  paved  at 
any  place  ? 


Where  were  you  stationed 
before  you  came  here  ? 


What  kind  of  work  did  you 
do  ? 


In  what  condition  are  your 
airfields,  generally  ? 


Can  Jet  airplanes  land  on 
all  your  airfields  ? 


Me  quejne  Kristaq  Vang Jo  dhe 
kam  ba  pjese  ne  Batalionin  e 
5te  te  Regjimentit  te  3te  te 
Divizionit  "Shkelzeni1* . 

Po.  Me  perjashtim  te  nji 
skuadre,  qe  te  gjithe  ishim 
te  Xhenjos. 

Kam  ardhe  ketu  vjet  ne  Qer- 
shuer,  d.m.th.  tash  9  muej. 

Jo.  Kur  erdha  ne  front  udhe- 
tova  me  tren.  me  kamion  dhe 
30  kilometrat  e  fundi t  i  bana 
me  helikopter. 

Nji  dite  kam  shkue  me  inspek- 
tue  nji  ure  te  vogel  e  rruga 
m'u-duk  ne  pergjithesi  ne  kon- 
dita  mjaft  te  mira. 

Nuk  e  dij  me  siguri,  por  dy 
muej  ma  pare  ishin  ende  tue 
punue  ne  to. 

Te  tS  genjej,  s*kam  asnji  ide# 


Kam  ndigjue  se  gjate  3?  kilo- 
metravet  tS  fundi t  pothuej  se 
gjymsa  ,  vende  vend©  asht  e 
shtrueme. 

5'preJ  fillimit  te  luftes  kam 
qene  pothuej  gJithSnji  tue  pu¬ 
nue  nder  aeroporte. 

Ndreqshim  dhe  shtrojshim  aero¬ 
porte  t  qe  damtoheshin  nga  bom¬ 
ba  r  dime  t. 

Ne  kondita  mjaft  te  mira. 
Pothuej  se  ne  te  gjitha  Qohen 
e  ulen  aeroplanat. 

Po.  Te  gjitha  aeroporte t  Jane 
zmadhue  ne  menyrS  qe  mund  te 
zbresin  e  te  Qohen  aeroplanat 
reaktive. 
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24. 


What*s  your  name  and  where 
is  your  ID  card,  Sergeant  ? 


What  branch  of  the  Army 
were  you  in  ? 

I  want  you  to  tell  me;  I 
don't  want  to  guess; 
answer  as  soon  as  I  ask 
you  I 


I  thought  you  were  taken 
prisoner  I  I*m  sorry,  Ser¬ 
geant.  Here,  have  a  cigarette. 

What  unit  of  the  Medical 
Corps  were  you  in  ? 

What  were  your  main  duties  ? 


How  far  from  the  front  line 
was  the  hospital  located  ? 


Was  the  hospital  in  a  building 
or  in  a  tent  ? 


How  many  doctors  and  nurses 
were  there  to  take  care  of 
the  wounded  ? 

How  many  ambulances  did  the 
hospital  have  ? 

Was  there  any  other  hospital 
close  by  ? 

By  what  means  did  you  take 
the  wounded  to  the  hospital  ? 


Me  quejne  Xhaferr  Spahiu  dhe 
leternjoftimi  asht  mbi  tryeze 
tande. 

A  nuk  e  shikon  shenjen  e  Trupit 
Mjeksuer  ne  jaken  e  xhaketes  ? 

Shiko,  Zotn£  Toger:  une  u-ara- 
tisa  nga  ushtrija  ime  e  po 
vazhdove  te  sillesh  ne  ket 
menyre  une  nuk  do  te  te  per- 
gjegj  fare  l 

Te  falem  nderit.  Qka  do j she  me 
dijte  ? 


Ba;j  pjesg  ne  Trupin  Mjeksuer 
te  Regjimentit  te  4te. 

Jam  infermier.  Bajshem  mjekimet 
e  para  te  plagosunvet  qe  vijshin 
nga  fronti. 

Spitali  ne  te  cilin  ishem  une 
ishte  nja  5  km.  larg  nga  fronti. 
Ishte  nji  spital  fushuer  me  40 
shtreten. 

Ne  fillim  ishte  vetem  ne  nderte- 
sen  e  shkolles,  pasta j  i  shtuem 
edhe  nji  qader  te  madhe  per  brije. 

Kishte  pese  doktora  e  dhete 
infermiere  e  infermiere. 


Nuk  e  dij  me  saktes£  por  kishem 
me  thane  n;ja  10-12  autoambulanca . 

Jo.  Spitali  ma  i  afert  ishte 
ne  Bulqise,  2?  km.  larg. 

Me  autoambulanca  e  me  helikop- 
tera.  Prane  spitalit  kishim  n;ji 
vend  te  posaqem  ku  zbritshin 
helikopterat. 


24 


23 


What  branch  of  the  Army 
did  yon  belong  to  ? 

Whatss  your  rank  ? 


How  long  have  you  been 
in  the  Army  ? 


During  this  time,  have  you 
always  been  in  the  Coast 
Artillery  ? 

Is  the  Border  Guard  a  branch 
of  the  Army  or  is  it  an  in¬ 
dependent  outfit  ? 


Why  did  you  leave  the  Border 
Guard  and  go  back  in  the  Army  ? 


Where  were  you  stationed 
last  ? 


How  many  men  were  there  in 
that  camp  ? 

How  far  are  the  barracks  and 
the  HQss  from  the  coast  ? 

Here  is  the  map,  show  it  to 
me  l 


Where  do  you  keep  the  ammuni¬ 
tion  and  where  do  you  do  your 
repair  jobs  ? 


If  someone  wanted  to  go  to 
town,  did  he  have  to  ask 
for  a  pass  ? 


Kam  ba  pjese  n^rtiler in  Breg- 
de  tare . 

Keto  kohet  e  fundi t  kam  qene 
gradue  kapter® 

§*prej  dites  qe  me  moren  ushtar 
nuk  kam  dale  ma  nga  ushtrija? 
tash  1?  vjete, 

Jo,  kam  s her bye  per  kater  vjete 
ne  Rojen  e  Kufinit® 


Asht  nji  dege  me  vete  qe  mvaret 
nga  Ministrija  e  Mprojtjes  Kombe- 
tare.  Ka  lidhie  t§  ngushta  me 
ushtrln  por  s*asht  pjese  ©  saj® 

Kishin  mungesS  personeli  e  me 
paten  transferue  perkohesisht 
ne  Rojen  e  Kufinit. 

Nja  12  km.  Lindje  te  fshatit 
Burize;  n®  breg  te  detit  gjindet 
nji  baze  ushtarake*  Aty  ishem  une. 

Pese  kompanl;  gjithesejt  nja 
900  vet£. 

Po  te  keni  nji  harte  do  te  ju 
a  tregoj. 

Qe,  ketu  ne  ket  pyll  jane  nja 
10  ndertesa  provizore  qe  sher- 
bejne  si  banesa  e  zyra® 

Nga  e  majta  e  ndertesavet  ka 
kater  gadra  te  medhaja  qe  sher- 
bejne  si  ofigine*  Municionin  e 
mbajme  aty-ketu  ne  grumbuj  te 
mbuluem  me  copa  gadra sh® 

Po,  duhet  te  merrshim  leje  te 
vegante  tue  tregue  arsyen  pse 
do j shim  me  shkue* 
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22. 


What* s  your  name  and  rank 
and  what  was  the  name  of 
the  ship  you  were  on  ? 


What  kind  of  a  ship  was 
the  ^Rozafat1®  ? 

What  year  was  the  ship 
built  ? 


What  were  your  duties  on 
the  ship  ? 

How  many  men  made  up  the 
crew  of  the  MRozafat®*  ? 

Do  you  know  what  caused  the 
sinking  of  your  ship  ? 


How  long  did  it  take  for 
the  transport  to  sink  after 
the  explosion  ? 

What  was  your  cargo  on  this 
trip  ? 


Kow  come  you  weren*t  with 
a  convoy  ?  Did  you  have 
any  escort  ships  ? 

What  was  the  name  and  rank 
of  the  e#Rozafatlt  CO  ? 

Where  were  you  to  unload 
the  cargo  ? 


What  did  you  do  right  after 
the  explosion  ? 


Me  quejne  Perlat  Kadriu  dhe 
jam  rreshter  i  Marines. 

Ishem  me  detyre  mbi  anijen 
"Rozafat". 

Ishte  vaporr  per  transportim 
trupash  e  materiall. 

Nuk  ishte  nji  vaporr  nga  ma 
modernet  por  e  bante  punen 
e  vet.  Ishte  ba  ne  vjetin 
1922  ne  Gjermanf. 

Kam  qene  ne  Seksionin  e 
Sinjalevet. 

Ishim  gjithesejt  112  vetes  ofi- 
cera,  nenoficera  e  marinare. 

Dy  jane  shkaqet.  ja  nji  torpil^ 
ase  ndonji  plasje  ne  repartln 
e  motoravet. 

Kishem  me  thane  nja  7-8  minuta. 
Me  siguri  jo  ma  shumS  se  dhete 
minuta . 

Si  zakonisht:  gjana  ushqimi, 
pak  veshmbathje  e  municion  per 
arme  te  lehta;  ndoshta  edhe  copa 
per  automjete  e  tanksa. 

At  mbrdme  do  te  takoheshim  me 
nji  karvan  anijesh  te  shoqnueme 
nga  luftanije  e  nendetse. 

Kapiten  Xhemal  Abazi. 


Nuk  e  dij*  Zakonisht  n^  gjymes 
te  rruges  merrshim  urdhen  se 
ku  duhet  te  shkojshim.  Kur  ni- 
semi  as  Kapiteni  vete  nuk  e  di 
se  ku  do  te  shkoje. 

Ishem  tue  shkue  ne  zyren  e  Kapi- 
tenit...  Plasja  duhet  te  me  kete 
hudhe  ne  det  sepse  u-gjeta  pa- 
pritmas  n*uje. 
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What  unit  were  you  in, 
Lieutenant  ? 


You  mean  that  you  were  an 
officer  of  the  Air  Force 
attached  to  the  Army  ? 

How  many  of  you  were  there 
in  your  unit  ? 


How  come  there  were  32 
officers  in  one  company  ? 


What  were  your  duties  ? 
Are  you  a  pilot  ? 

What  kind  of  a  camera  have 
you  been  using  ? 


How  did  you  communicate 
with  your  base  ? 

On  what  wave  band  did  you 
communicate  ? 


What  kind  of  an  airplane  were 
you  in  when  you  were  hit  ? 

What  kind  of  armament  has 
this  type  of  airplane  and 
what  is  its  speed  ? 

What  happened  to  the  pilot 
of  the  airplane:  why  didn*t 
he  parachute  out  like  you 
did  ? 


How  high  was  the  airplane 
flying  when  it  was  hit  ? 

How  many  airplanes  of  this 
type  were  there  in  your  unit  ? 


Kam  ha  pjese  ne  njisfn  e  avia- 
cionit  vezhgues  te  Divizionit 
"Korabi". 

Jo  tamam®  Jam  oficer  i  ushtrls 
dhe  bajshem  pjese  ne  nji  njisf 
t!Aviacionit  Vezhgues  tfUshtrls® 

Xshim  32  oficera  e  nj i  kompanl 
ushtaresh  te  komanduem  nga  nen- 
oficera. 

I shim  32  mbassi  te  gjithS 
pilotSt  dhe  vezhguesit  duhet 
te  jene  oficera. 

Po,  jam  edhe  pilot  por  kryesisht 
jam  vezhgues  fotograf® 

Aparat  fotografik  model  SR  710 
me  objektiv  TL.  NganjiherS 
merrshim  edhe  nS  film. 

Me  radion  qS  gjindesh  neaeroplan. 


Nuk  e  dij.  £do  radiomarrese  e 
radiodhanese  ndSr  aeroplanat 
tan§  e  ka  te  rregullueme  gjatfe*- 
sin  e  valevet  kur  instalohet 
aparati* 

N®aeroplan  vezhgimi  BOC-2?. 


Nuk  ka  kurrfare  armatimi  dhe 
ka  nji  shpejtSsl  mesatare 
300  kilome trash  n*or§. 

Mbassi  u-qellue,  aeroplani  filloi 
te  marri  zjarm.  Nuk  jam  i  sigurte 
por  me  duket  se  piloti  kishte 
vdeke  nga  nji  plumb  kokS  sepse 
e  kishte  krejt  fytyren  me  gjak. 

Kishem  roe  thanh  nja  1200-1300  m® 
nalt. 

Tete  aeroplana  BOC-27  e  kat§r  aero- 
plana  vezhgimi  me  reaksion  model 
TU-lf. 
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20. 


Gome  in,  Corporal,  and  sit 
down  J 

Bid  you  have  a  good  rest 
last  night  ? 


From  your  papers  I  saw  that 
you  were  born  in  Istok. 

Where  does  your  family  live  ? 

How  would  you  like  to  work 
for  us,  Corporal,  for  instance 
to  go  back  behind  your  lines 
and  gather  information  for  us  ? 
We 9 11  pay  you  l 


1 9 11  make  a  proposition  to 
you*  If  you*  11  agree  to  go 
twice  behind  your  lines  to 
gather  information,  1*11  let 
you  go  home  for  1?  days* 

I  forgot  to  mention  to  you 
that  our  troops  occupied 
Istok  last  night*  We  have 
launched  a  big  offensive  on 
that  part  of  the  front. 

Then  you  agree  to  work 
for  us  ? 


You1 II  go  dressed  as  a 
civilian  with  an  assumed 
name*  Nobody  will  recognize 
you* 

Now  another  officer  will 
come  and  he1 11  show  you 
the  sector  where  you1 11 
gather  the  information. 

Bon8t  worry  l  You1 11  get 
from  him  also  your  new 
papers*  As  for  the  civilian 
clothes,  I1 11  arrange  for 
you  to  have  them. 


Ju  falem  nderit,  Zotnf  Toger* 


Kam  hanger  e  kam  f  jete  fare 
mire  dhe  e  ndiej  veten  tfafte 
per  te  b£  qfaredo  pune  fizike* 

Te  gjithe  njerzit  e  mij  banojne 
n^stok.  Aty  kam  jetue  derl 
diten  qe  me  moren  ushtar. 

Ju  falem  nderit,  Zotn£  Toger. 
por  une  dezertova  nga  ushtrija 
ime  e  s*due  me  ra  belau  Une 
kenaqem  me  pak  e  te  hollat  s*m§ 
hyjne  ne  pune.  Prefer©;}  te  jem 
rob  lufte. 

Si  asht  e  munduns  fshati  im 
asht  matanS  frontit  1?  Jeni 
tue  ba  shaka,  Zotni  Toger  ? 


Me  ket  lajm  ndryshojne  pun§t. 
Cfare  informatash  doni  q§  t'i 
mbledh  ? 


S*kam  m^nyr^  tjeter  se  si 
mundem  me  pa  familjen  I  Pra- 
noj,  po  i 

Mvaret  nga  vendi  ku  do  tS 
shkoj  e  nga  informa tat  qe 
do  te  mbledh. 


Po  dokumentat  e  rrobet  civile, 
ku  do  t*i  marr  ? 


Mire,  jam  gati. 
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19. 


When  were  you  captured, 
Corporal  ? 

How  come  you  decided  to 
desert  your  o wn  army  ? 


This  is  the  only  reason  ? 


Didn't  he  tell  you  when 
your  turn  would  come  to 
go  on  a  15*  day  leave  ? 

Wouldn't  it  have  been 
better  if  you  had  waited 
7  or  8  months  ? 


In  what  condition^)  were 
you  7 


How  is  the  morale  of  the 
troops  in  that  sector  of 
the  front  ? 


We  are  in  November  and  it 
has  been  snowing  these  last  few 
days*  What  were  you  supposed 
to  do  when  it  snowed  ? 


Do  you  know  the  place  where 
he  asked  permission  to  with¬ 
draw  ? 


Thank  you  for  your  coope¬ 
ration,  Corporal. 


U-clorezova  vullnetarisht  nder 
vijat  tueja  dje  ne  mengjes  ? 

Ka  16  muej  qe  me  hudhin  nga  nji 
sektor  te  front! t  ne  nji  tjeter 
dhe  kjo  me  ka  demoralizue  shume* 

Jo,  ka  edhe  ma.  Ka  ma  se  dy  vjete 
e  gjym&'s  qe  s'kam  pa  familjen. 

Kur  kerkova  15  dite  leje  komandan- 
ti  i  kompanls  md  tha  se  kishte 
te  t  jere  para  meje. 

Po,  me  tha*  Ne  qofte  se  qdo  gja 
do  te  shkonte  mire  do  te  me 
vinte  rradha  mbas  7-8  muejsh* 

Sido  qe  te  bahesh  kishem  vendose 
mos  me  kalue  edhe  nji  dim^n 
tjeter  ne  front  nS  konditat  q® 
ishim. 

S'kam  hanger  nji  gjelle  te 
ngrof^t  tash  dy  mu©;).  Ka  10  dite 
qe  nuk  ha j shim  tjeter  veqse  buk<3 
misri  te  mykun  e  djathS.  Kishim 
vazhdimisht  uri* 

Ju  e  kuptonl  vet&  se  si  mund 
te  jete  moral!  1  ushtarevet  me 
ushqimin  kishim  e  me  jete sen 
qe  bajshim.  Me  shikoni  mue  e  do 
te  shifni  shnmicen  e  atyn©  te 
shkreteve  qe  jane  aty. 

Me  nde jt§  nd^r  llogore  e  me  twigrl, 
qka  tjeter  i  Kam  ndigjue  se  ko- 
mandanti  1  regjimentit  kishte  k^r- 
kue  leje  dy  here  nga  Komanda  e 
Divizionit  m©  u«terhjeke‘,  per  s'i 
kane  dh&ne  leje. 

Nja  njizet  kllometra  deri  ne 
fshatin  Kaqor,  keshtu  qe  se  paloi 
nji  pjese  e  ushtarevet  t'ishin 
te  strehuem  gjate  dimnit. 
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18* 


What*s  your  name  and  rank  ? 
What  unit  were  you  in  ? 


What  were  your  duties  in  the 
5th  Regiment  ? 

Why  were  you  carrying  with 
you  an  identification  card 
released  only  to  security 
officers  ?  Come  on,  Captain, 
tell  the  truth  l 

What  did  you  do  before  the 
war  ?  Where  were  you 
employed  7 

What  school  did  you  graduate 
from  ? 

QK$  Where  were  you  going 
when  we  caught  you  ? 


What  do  you  do  with  the 
prisoners  of  war  after 
you  question  them  ? 

All  of  them,  without 
distinction  ? 


Where  is  this  place 
located  7 

Is  it  a  concentration  camp 
like  the  others,  a  prison 

or  what  is  it  7 


How  do  you  select  the  ones 
that  you  send  to  this  parti¬ 
cular  concentration  camp  ? 


Kapiten  Xheladin  Qyrka. 

Kam  qenS  ne  Regjimentin  e  5t8 
te  Divizionit  "Tomori11. 

Kam  punue  ne  komanden  e  divi¬ 
zionit  si  oficer  nderlidhSs. 

Jam  kapiten  i  Seksionit  tS 
Sigurimit  ^Ushtrls,  e  mandej  ?l 


Jam  oficer  i  karierSs.  Kam  qenS 
gjithemone  n*ushtri  qprej 
dites  qS  kam  dal§  nga  shkolla. 

Kam  krye  Akademln  Ushtarake  nS 
Brno,  fQekosllovakl. 

Po  shkojshem  n8  Komanden  e  Bata- 
lionit  tS  4t*$  pSr  t8  pyetS  disa 
robS  Xufte. 

I  qoJmS  ndSr  fusha  p^rqSndrlmi# 


Jo,  kemi  nji  vend  t0  posagem 
ku  mbajmd  njerzit  qS  mendojmS 
se  mund  t8  na  nevojiten  roa  von8* 

S*kam  asnji  ide  se  ku  mund  tS 

jets. 

Nulc  dij  gjfi:  por  nuk  besoj 
jets  burg.  Besoj  t§  jetd  nji 
lloj  fushe  pSrqSndrimi  ku 
ndoshta  i  trajtojn^  pak  ma  mirS 
se  robSttjerd  t§  XuftSs* 

NS  baze  t&  detyrSs  qS  kishin 
nfushtrl,  t^^punevet  qS  bajshin 
para  se  me  hy  n*ushtri  ase  vetem 
ne  baze  tfemnit  te  tyne. 
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17 


What E s  you  nam©^  ranks 
serial  number  and  what 
unit  ar©  you  in  ? 


What  unit  of  the  “Shkumbini" 
Division  are  yon  in  ? 

What  wer®  your  duties  in 
the  12th  Company  ? 


How  come  you  wer©  alone 
when  we  captured  you  ? 


Then  what  did  you  do  ? 


Bid.  you  faint  before  or 
after  you  fell  ? 


Look  at  this  map  now*  Here 
is  where  we  captured  you. 

In  what  direction  of  this 
point  did  you  leave  the  rest 
of  -  your  unit  ? 

How  many  were  you  and  what 
kind  of  weapons  were  you 
carrying  with  you  ? 


When  was  your  unit  supposed 
to  return  to  the  rest  of 
the  outpost  ? 


What  do  you  think  ?  Will  they 
go  back  this  evening  ? 


What  was  the  name  and  rank 
of  the  patrol  leader  ? 


Mue  me  quejne  Vang j el  Star ova 
dh©  jam  ushtar  i  thjeshtS®  Kam 
ba  pjesb  ne  Divizionin  "Shkum- 
bini”  dhe  kam  si  numer  ushtarak 
numrin  2?9«591® 

Ne  Kompanln  e  12te  t8  Begjlmen- 
tit  te  3t^0 

NS  fillim  me  paten  caktue  si 
ndihmes  mitralieri  ne  tog8n  e 
UtS  dhe  tash  nji  muej  ishem  me 
njisit  ©  pararojes* 

Njisija  ime  me  caktoi  t8  shkoj- 
shem  me  vezhgue  terenin®  U-lar- 
gova  prej  tyn©  nja  dhete  minute 
dhe  u«futa  ne  pyll® 

P8r  tb  pa  rna  mire  hypa  ne  nji 
perne*  NdSrsa  po  u-ngjitshem  me 
rrSshqiti  kamba  e  rash©  posht80 

Duhet  te  kem  perplasi  koken  n8 
ndonji  degg  sepse  ssme  kujtohet 
kur  rash§  p^rdhe* 

Kishem  me  th&ne  nga  Jug -Lind j a 
©  kesaj  pike®  * . 


Ishlm  17  vet8  dhe  kishlm  m©  vete 
dy  mitroloza  te  lehti®  Pjesa  ma 
®  madhe  kishin  pushki  t8  shkurta 
automatike* 

Do  te  ketheheshim  para  se  t8 
bahesh  terr.  ne  ras8  t8  kundSrt 
do  t*i  njoftojshim  me  an8  t8 
nji  lajmtari® 

Pa  tjeter*  Kishlm  vendose  qysh 
mi  pare  te  ketheheshim  para 
ores  18. 

Nentoger  Jusuf  Karrili* 
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16. 


What  were  you  doing  when 
our  patrol  caught  you  ? 

What  were  your  duties  in 
the  5th  Company  ? 


What  were  you  carrying  with 
you  when  you  were  caught  ? 


What  else  ?  Haven® t  you 
forgotten  something  ? 

You  said  that  you  were  the 
battalion1 s  messenger  and 
that  you  were  carrying  the 
mail  to  the  division* 

Where  is  the  mail  ? 

Could  you  find  the  place 
where  you  hid  it  ? 


Do  you  take  the  mail  to 
the  Division  Hq*s  at  night, 
often  ? 


How  is  the  mail  sent  in 
the  daytime  ? 


How  many  times  did  you 
personally  take  the  mail 
to  the  division  ? 

What  did  you  do  the  rest 
of  the  time  ? 


Nothing  else  ? 


How  long  have  you  been  in 
this  sector  of  the  front  ? 


Po  shkojshem  ne  komanden  © 
divizionit  me  dergue  post^n® 

Kam  qene  i  atashuem  komandSs 
se  regjimentit.  Xshem  postier 
(lajmtar). 

Kishem  nji  pushke  t§  shkurtS 
automatike,  gjashtS  karikatore 
dhe  dy  bomba  dora. 

Nuk  besoj.  S,kishem  asgja 
tjet§r  me  vete. 

Kur  ndigjova  zhurm§  hoqa  $ant8n 
nga  krahu  dhe  e  fsheha  ne  nji 
kaqube.  Mbas  pak  minutash 
zune  rob. 


Po  t©  jete  diten  ndoshta  po. 
NatSn  s'asht  e  mundun  mbassi 
mbrdmS  ishte  e  para  her§  q£ 
i  rashe  asaj  rruge. 

Jo,  shume  rrallS,  kur  ka  digka 
urgjente.  Gjate  katSr  muejvet 
t8  fundi t  vetem  trl  her§  kam 
$ue  postSn  natSn* 

Te  shumt^n  e  herSs  me  ndonji 
automjet.  Kur  ka  shume  hord 
a  shi  e  mhyllet  rruga  e  der- 
gojnS  me  kale. 

Nja  20  a  25  her§  gjithesejt 
qprej  dites  q8  m*atashuen 
pran§  regjimentit. 

Shperdajshem  postSn  nder 
batalionat  e  nder  kompanft 
©  ndryshme. 

Nganjiher^  bajshem  roj8  naten, 
asgja  tjeter. 

Kam  ardhe  me  6  Gusht.  d.m.th* 
tash  shtate  muej  e  gjymes* 
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15. 


Why  did  you  surrender, 
Corporal  ? 


Did  your  company  commander 
order  you  to  withdraw  or 
did  you  decide  by  yourself  ? 


Do  you  know  why  you  were 
ordered  to  keep  your 
position  to  the  end  ? 

Is  it  there  that  they 
are  going  to  make  their 
next  stand  ? 


What  was  the  purpose  of  this 
attack  ?  Why  didn't  your 
armor  show  up  ? 


How  and  by  whom  were  you 
given  the  attack  orders  ? 


Who  assigned  you  to  the 
machinegun  position  ? 


Who  was  in  charge  of  the 
position  ? 


Why  did  you  wait  that  long 
to  surrender  ? 


How  many  of  you  were  there 
in  the  position  when  you 
surrendered  ? 


Gjate  ndeshjes  se  fundit  mbetem 
pa  muni cion  dhe  venduem  me  u-ter- 
hjeke,  por  qe  teper  vone  mbassi 
ishim  te  rrethuem. 

Morem  urdhen  nga  komanda  jone 
me  qendrue  deri  ne  fund  dhe 
mandej,  po  t1 ishte  e  mundun,  tS 
tSrhiqeshinu 

Keshtu  qe  te  g^itha  kompan£t  te 
kishin  kohS  me  u-terhjeke  matane 
prronit. . • 

Nuk  e  dij  l  Thash  matane  prro¬ 
nit  mbassi  aty  ishte  vend!  ku 
do  te  mblidheshim  ne  rase 
terhjekje* 

Nuk  dij  as  arsyen  e  sulmit  as 
pse  tanksat  nuk  moren  gjes§ 
ne  ket  luftim.  Une  s'baj  plane 
lufte  i 

Kapteri  i  toges  na  njoftoi  te 
baheshim  gati  per  sulm.  Na  dha 
nji  ore  afat.  As  ai  nuk  e  dinte, 
a  se  paku  nuk  na  tregoi  neve, 
qellimin  e  sulmit • 

Kur  i  u-afruem  kodres  kapteri 
i  toges  sime  caktoi  pese  prej 
nesh  ne  pozicionin  e  mitrolo- 
zit  tS  randS* 

Rreshter  Xhelali,  por  u-vra  para 
se  te  mrrijshim,  keshtu  qS  u-bana 
unS  pergjegjesi  i  pozicionit* 

Si  ju  thash  ky  ishte  urdheni 
qe  mora  nga  komandanti  im  e 
nga  ana  tjeter  prej  nesh  mva- 
resh  j eta  e  shokevet  qe  po 
terhiqeshin* 

Vetem  dy,  te  tjer^t  u-vranS 
gjate  luftimit. 
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l*fr. 


Sergeant,  bring  in  the  major 
that  was  captured  the  day 
before  yesterday  l 

How  is  your  wound,  Major  ? 

Do  you  feel  any  better  now  ? 


I  want  to  chat  a  little 
with  you*  Here  is  a  chair, 
Major §  sit  down,  please  I 

When  did  you  parachute  behind 
our  lines  and  how  many  other 
officers  were  with  you  ? 


OK,  tell  me  then  the  names 
of  some  of  the  resistance 
leaders  and  where  their  HQ's 
are  located  l 


Let  me  remind  you,  Major,  that 
you  were  caught  behind  our 
lines.  You  are  a  spy  and  you 
know  how  spies  are  treated  l 


You  were  caught  behind  our 
lines  therefore  you  are  con¬ 
sidered  a  spy.  Whether  you 
were  in  uniform  or  not,  it 
doesn't  matter. 

If  you  give  us  a  little  infor¬ 
mation,  you* 11  help  yourself. 

On  the  other  hand,  we  treated 
your  wounds  and  we  are  treating 
you  very  well,  as  you  can  see  X 


OK,  Major.  It  depends  entirely 
upon  you.  I  hope  you'll  not 
repent  later  on. 


Si  urdhenoni,  Zotnl  Kapiten. 
Tash  sa  e  sollen  nga  burgu  i 
pSrgjitheshem.  Qe  ku  asht. 

Po,  besoj  se  po.  Tash  jam  nS 
gjendje  te  qendroj  me  kambe  e 
nuk  kam  ethe.  Jam  shume  ma 
mire  se  sa  kur  me  zute. 

Ju  falem  nderit.  <Jka  doni  tS 
dini,  Zotnl  Kapiten  ? 


Me  vjen  keq  Zotnl  Kapiten,  por 
nuk  mund  te  ju  tregoj  as  se 
kur  me  hodhen  me  para shut©  as 
se  sa  oficera  tjere  ka  me 
grupin  e  rezi stances. 

Se  ku  gjindet  qendra  e  tyne  nuk 
e  dij  e  sa  p§r  emnat  e  tyne  as 
kete  nuk  mund  te  ju  a  tregoj. 

Jam  rob  lufte  e  si  i  tills  nuk 
jam  i  detyruem  me  tregue  tjet^r 
veqse. . • 

Ju  po  harroni  nji  gja,  Zotnl 
Kapiten.  Kur  me  zhtS,  une  ishem 
n1 uniforme  dhe  si  e  shifni  ^am 
ende  n'uniformS.  Jam  pjesetar 
i  Fuqivet  t'Armatosuna  dhe 
kerkoj  tS  trajtohem  si  i  tills 
e  jo  si  spiun. 

Un8  kam  pas§  urdhen  nga  komanda 
ime  me  qene  gjith&none  n* uni¬ 
form©.  Ne  baz8  te  Konvent&s  s8 
GjenevSs  kSrkoj  t&  m<$  trajtoni 
si  qdo  rob  lufte* 

Ju  falem  nderSs  shume  si  p8r 
mjekimin  ashtu  edhe^pSr  trajtimin 
q8  me  keni  ba  por  qashtja  e  in¬ 
forma  ta  vet  Asht  nji  pune  tjetSr. 
Jam  i  sigurte  se  edhe  ju.  po 
t'ishi  ne  vendin  tem  do  te  kishi 
ba  te  njajten  gja. 

Nuk  besoj,  Zotnl  Kapiten. 
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13 


Hello.  Mr.Preza,  please  sit 
down  l 


Have  a  cigarette,  Mr*Preza  I 
I  Just  want  to  have  4,  little 
information  about  the  terrain 
behind  the  enemy  lines* 

Iftm  only  asking  you  to  tell 
me  what  you  know:  for  instance, 
how  far  the  fortifications 
are  from  the  brook  l 

What  kind  of  fortifications 
are  they  ? 


Are  the  trenches  covered  in 
any  place  ?  Are  their  walls 
concrete  and  how  wide  are 
they  ? 


Do  they  have  obstacles  in 
front  of  them  ? 


How  wide  or,  better  to  say, 
how  deep  are  these  obstacles  ? 


What  would  you  say  was  the 
distance  between  the  trenches 
and  the  obstacles  ? 

Can  you  recall  in  what  month 
you  saw  them  last  ? 


Zotnf  Kapitenj  due  me  dijtS  pse 
me  keni  sjelle  ketu*  IJnS  jam 
civil.  S'kam  pune  me  ushtrln  l 
S'doni  prej  meje  ? 

Ka  shum§  kohe  qS  nuk  kam  qenS 
pSrtej  rrugSs  se  Burrelit. 

Nuk  e  dlj,  ndoshta  shumS  gjana 
mund  te  kene  ndryshue* 

Besoj  se  prroni  asht  nja  70  m* 
mbrapa  fortifikatavet  por  n8 
disa  vende  asht  fare  afSr, 
pothuej  10-12  m* 

(Jdo  200  nu  ka  nji  fortifikatS 
te  mbuluem©  me  be  ton  qS  mund 
t’e  z&ye  nja  10-12  ushtare. 
Fortifikatat  lidhen  me  njana 
tjetr^n  me  an§  llogoresh..* 

LXogoret  jane  tS  zbulueme*  NS 
dlssi  vende  kanS  mure  betoni  e 
gjetiu  e  mbajnS  dhen  me  thasS 
me  ran8*  KSshtu  ishin  tre  vjet@ 
ma  pare*  Besoj  t§  jene  1*5  m* 
te  gjana* 

Po,  ka  pengesa  prej  betoni  p8r 
tanksa  nSgSr  ato  vende  ku  mund 
t$  kalojne  tanksa t,  nd^r  vende 
tjera  ka  tel  me  gjemba* 

PengesatpSr  tanksa  janS  nja 
12  m*  n&  thellSsi*  Telat  me 
gjemba  ishin  n8  dy  rradhS. 

Bradha  e  par  8  nja  b  m*  mandej 
nji  rryp  toke  bosh  e  prap  nji 
rradh.8  tjetSr  nja  6-7  m*  e  gj£n§* 

Ki shorn  me  th&ne  afro  70  m*  Aty 
kbtu  pak  ma  shume  ase  m&  pak* 


kujtohet  se  ishte  vjeshtS 
por  s'mS  kujtohet  mueji* 
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Which  company  of  the  3rd 
regiment  were  you  in  ? 


How  much  of  the  front  line 
did  the  2nd  Company  cover  ? 


What  did  you  do  when  the 
attack  began  ? 


Did  you  have  any  casualties 
while  crossing  the  minefield  ? 


And  then  what  happened  ? 


How  long  were  you  forced 
to  stop  during  this  action  ? 


What  happened  to  our  outpost, 
did  they  surrender  ? 


Werenft  our  tanks  there  ? 


How  and  when  did  you  get 
wounded  ? 


How  long  did  it  take  to  put 
the  tanks  out  of  action  v 


Where  did  your  company  go 
after  they  treated  your 
wounds  and  left  you  ? 


Ne  Kompanln  e  Vte,  por  ditSn  q8 
filloi  sulmi  me  transferuen  n§ 
Kompanln  e  2te. 

Kishem  me  thane  nja  400  m.  por 
kishim  me  ne  edhe  nji  toge  te 
Xhenjos. 

Toga  e  Xhenjos  na  hapi  rrugSn 
neper  f  us  hen  e  minueme  tue  e 
pas true  nga  minat. 

Vet§m  nji  ushtar  i  Xhenjos 
u-plague  ne  krah  nga  nji 
predhe  e  artileris  suej. 

Askush  tjeter. 

MenjiherS  u-ndeshem  me  vezhguesit 
e  pararojes  suej.  Kishin  zane 
pozicion  nder  llogore  dhe  si 
duket  na  kishin  pa  e  po  na  prit- 
shin.  Papritmas  hapen  zjarm 
dhe  vrane  nja  dhet§  prej  nesh. 

Lajmuem  menjiherS  artilerln  dhe 
mbas  nji  gjymes  ore  e  kaluem 
edhe  at  pengesS.  Humbem  gjith§- 
sejt  nja  pesemedhetS  vets. 

Nji  pjese  u-vra:  disa  tjerS 
hi  ken  dhe  kusuri  u-dorezue. 
Artilerija  dhe  mortajat  torn 
i  shkatrruen  fare. 

Tanksat  erdhen  pak  vone$  pothuej 
mbas  njizet  minutash  qe  mori 
fund  beteja. 

Tanksat  nuk  dijshin  se  ^kishte 
ngja.  Km*  erdhen  af8r  llogorevet 
i  sulmuem  befas.  Ne  k8t  ndeshje 
u-plagova. . . 

SHshin  veq  6^tanksa$  mbas  10 
minutash  asnjanl  prej  tyne  nuk 
mund  t8  levizte  ma  nga  vendi. 

Moren  urdhen  me  shkue  menjlhere 
ne  ndihm^  te  Kompanis  se  3t8 
qe  gjindesh  nga  e  djathta  jonS. 
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11. 


Wh&t^s  your  name,  Corporal, 
and  what  unit  did  you 
belong  to  ? 

When  did  you  land  on  this 
island  ? 

What  were  you  doing  and 
where  were  you  going 
when  we  caught  you  ? 

How  did  you  get  lost  ? 


Which  unit  ?  Your  regiment  ? 

How  far  was  your  company 
from  the  coast  when  you 
left  them  ? 

You  are  not  telling  the 
truth, Corporal*  How  come 
you  don* t  know  the  distance  ? 


OK*  How  many  regiments 
would  you  say  have  landed 
with  you  or  after  you  ? 


How  many  transports  were  in 
the  bay  when  you  landed  ? 


When  you  landed,  did  you  see 
any  armor  or  cannons  on  the 
beach  ? 

How  far  was  the  rest  of  the 
regiment  from  the  point 
where  you  landed  ? 


Thoma  Preveza  dhe  kam  ba  pjesg 
ne  Regjimentin  e  2tS  te  Divi- 
zionit  IX* 

Ne  mengjesin  e  te  martes  qe 
kaloi* 

Kishem  humbe  rrugen  dhe  po 
u-mundojshem  tforientoheshem 
se  nga  me  shkue. 

Une  qesh  caktue  si  vezhgues 
dhe  dje  ne  mengjes,  kur  desha 
te  ketheheshem  ne  njisln  teme, 
humba  rrugen* 

Jo,  ne  kompanln  e  3te. 

Nuk  e  dij*  Mund  t'ishin  3  km* 
si  mund  t’ishin  20  km*  larg* 
S*kam  asnji  ide. 

Si  pret  qe  t*a  di;)*^Une  kam 
zbarkue  pese  dite  ma  pare  e 
per  trl  dite  sfkam  luejtS  nga 
vend!  se  ishte  shi*.* 

Une  kam  zbarkue  nga  nji  vapor r 
transporti  me  regjimentin  tern 
dhe  u-futdm  nja  700  m.  ne  pyll* 
Sfdi^  se  kush  tjet^r  ka  zbarkue 
me  ne  ase  mbas  nesh* 

Une  pashe  vet§m  nji  luftanije* 
Kishte  aq  shume  mje guile  sa 
nuk  ishte  e  mundun  me  pa  ma 
larg  se  1?0  m* 

Jo,  s*kam  pa  asnji,  por  pashe 
gjurme  tanksash  ne  buz 8  te 
pyllito 

Nji  kompani  ishte  nga  e  djathta 
ime  dhe  disa  njisl  tjera  ma  te 
vogla  nga  e  ma^ta* 
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10. 


What  time  is  the  attack 
to  take  place  ? 


We  thought  we  would  go 
alone;  I  mean  without 
the  tanks. 


You  mean  that  a  part  of 
the  3rd  batalion  is 
coming  along  with  us  ? 


It  doesn't  matter  but  the 
point  is: where  are  we  going 
with (a) part  of  the  3rd 
battalion  ? 

Oh,  come  on  Sergeant,  you 
can  tell  us  something  more. 
After  all  we  are  moving  in 
a  few  hours  1 

Do  you  think  we'll  be  able 
to  pass  through  their  line 
of  fire  and  get  to  the 
artillery  ? 


And  then  what's  going  to 
happen  ? 


How  far  is  the  enemy's 
battery  from  that  point  ? 


Why  before  10  o'clock  ? 
How  about  if  we  can't... 


Njisija  jone  do  te  vehet  ne 
levizje  n'oren  b  te  mengjesit 
se  bashku  me  tanksat  e  me 
batalionin  e  3te. 

Deri  ne  nji  fare  vendi  do  te’ 
shkojmS  se  bashku.  mandej  do  te 
dahemi  nga  tanksat  e  nga  nji 
pjese  e  batalionit  te  3te. 

Ky  £sht  urdheni  qe  kam  marre 
nga  komandanti  i  batalionit; 
pse,  a  nuk  ju  peiqen  qe  te 
shkojme  me  nji  pjese  te  bata¬ 
lionit  te  3te  ? 

Si  ju  thash  ma  pare,  neser  ne 
mengjes  do  te  filloje  sulmi..* 


Hollesit  do  te  ju  a  thorn  neser 
ara  se  te  nisemi.  Misioni  yne 
sht  te  nxjerrim  jashte  luftimi 
nji  baterl  topash. 

Kur  te  filloje  sulmi,  na  do  te 
shkojme  mbrapa  tanksavet  te 
lehte.  Kur  te  mrrijme  afer 
pyllit  do  te  dahemi  prej  tyne 
e  nga  pjesa  e  madhe  e  batalio¬ 
nit  te  3te. 

Do  te  qendrojme  aty  per  nja  30 
minuta  qe  te  jemi  te  sigurte  se 
nuk  na  kane  zbulue;  pastaj  do  te 
shkojme  drejt  objektivit  tone. 

Nuk  A sht  shume  larg.  Kishem  me 
thane  nja  1.5  km.  Duhet  te 
mrrijme  aty  para  ores  10  e  te 
shkatrrojme  topat. 

Sepse  n'oren  10  do  te  vije  vala 
e  dyte  e  sulmit  me  tanksat  e 
rande*  Ai  do  te  jete  sulmi  i 
vertete. 
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Lieutenant,  tell  the  in¬ 
telligence  officers  to  report 
to  my  office  right  away* 


OK  then,  tell  the  Major  to 
come  to  me* 

Come  in  Major*  Take  a  chair 
and  sit  down,  please*  Did 
you  bring  the  last  reports 
with  you  ? 

We  are  going  to  prepare  an 
attack  plan  within  48  hours; 
show  me  on  the  map  where  the 
enemy  forces  are  concentrated. 


Where  are  their  armor  units 
concentrated  ? 


Where  are  their  guns 
located  and  tell  me  if 
they  can  be  seen  from  the 
air  . 


In  case  they  decide  to  with¬ 
draw,  which  direction  would 
they  take  ? 


I  don’t  think  so  but  I  want 
to  foresee  what  could  happen* 


Where  do  they  keep  their 
ammunition  ? 


Si  urdhenoni,  Zotnl  Kolonel,  por 
vetem  kryetari  i  zyres  se  sher- 
bimit  te  fshehet  asht  oficer; 
tjeret  jane  nenoficera* 

Po  e  therras  ne  tele f on  njitash. 
Ne  pak  minuta  do  te  jete  ketu. 

Si  urdhenoni  Zotn£  Kolonel;  kam 
me  vete  t'e  gjitha  informa tat  e 
pese  dit^vet  te  fundi t* 


Pjesa  ma  e  madhe  asht  e  per- 
qendrueme  ne  ket  lugine  n’ane 
te  majte  te  rruges.  Nja  tre 
bataliona  gjinden  ne  ket  fshat 
e  ne  pyll  prane  fshatit. 

Mjetet  e  korracueme  jane  pak  a 
shume  te  shperdame.  Ketu  jane 
pikat  se  ku  dhe  sa  tanksa  ka 
ne  gdo  vend*** 

Asht  shume  e  veshtire  qe  te 
dallohen  nga  ajri*  Shumica  e 
topavet  jane  te  fshehun  ne 
buze  te  ketij  pylli*  Ne  baze 
t’informatavet  nuk  duhet  te 
kene  shume  topa* 

Kane  vetem  nji  rruge*  Mund  te 
t^rhiqen  nga  Jug-Prendimi  e 
te  bashkohen  me  pjesen  tjeter 
te  korparmates.  Pse,  a  mendoni 
se  mund  te  terhiqen  pa**. 

Nga  ana  tjeter  mund  te  para- 
shifni  se  po  nga  ai  drejtim 
mund  t*u  vljne  ndihma. 

Municionin  e  mbajne  nder  13  ego- 
re  e  nder  gropa  te  medhaja  te 
fshehuna  ne  pyll.  Ketu  ne  harte 
jane  shenue  se  ku,  por  keto 
informata  nuk  jane  te  sigurta. 
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Where  is  your  120  mm. 
mortar  company  located  ? 


What  unit  were  you  in  ? 


How  come  you  don't  know 
exactly  where  the  120  mm. 
mortar  company  is  located  ? 

What  were  your  duties  in 
the  3rd  Company  ? 

OK, OK  I  Hew  many  patrols 
did  your  battalion  send 
out  every  2b  hours  ? 


How  many  people  were  there 
in  your  patrol  ? 


It  seems  to  me  that  you 
were  very  proud  of  being 
patrol  leader  1 


How  many  of  our  men  did  you 
capture  during  the  past 
four  weeks  ? 

How  is  it  possible  ?  We  have 
lost  12  men  in  the  last  four 
weeks  in  clashes  with  patrols  1 

How  many  casualties  did  you 
have  during  this  period  ? 


When  were  you  drafted  ? 


Nuk  e  dij.  Kam  ndigjue  se 
gjindet  ne  pyll  prane  bregut 
te  lumit  por  nuk  jam  i  sigurte. 

Kam  ba  pjese  ne  Kompanln  e 
3te  te  Batalionit  t'e  4te  te 
Divizionit  te  2t§. 

Une  kam  ba  pjese  gjithemone 
n§  patrulle.  Nuk  e  dij  se  ku 
gjindet  kjo  ase  ajo  njisl. 

Ishem  kryetar  skuadre,  por  si 
thash. . . 

Vetem  nji;  patrullen  teme.  por 
jo  9do  2b  or§.  Kishem  me  thane 
se  shkojshim  ne  patrulle  mesa- 
tarisht  pese  here  ne  javeG 

Mvaresh  nga  vend!  e  nga  inf or - 
matat  qe  duhet  te  mblidhshim. 
Ngan.jihere  kater  vete,  ndonji 
here  tjeter  gjashte  ase  shtatS. 

Sigurisht  jam  kryenalte.  S'ka 
njeri  ne  te  gjithe  divizionin 
qe  e  di  vendin,  ne  ket  ane  te 
lumit,  si  e  dij  une. 

Gjate  kater  javevet  te  fundit 
kemi  zan^  rob  pese  ushtare 
tuej... 

Ndoshta  jane  vra.  Na  kemi  hudhe 
ne  lum  nja  kater  trupa  ushtaresh 
te  vdekun. 

Me  le  te  mendoj  pak.  Ne  keto 
kater  jave  kemi  humbe  shtatS 
njerez. 

Me  kane  raarre  ushtarn^  Tetuer 
te  1956-s.  U-gradova  kapter 
ne  Mars  p§r  zotesl  qe  tregova  si 
kryetar  patrulle. 
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7. 


Good  morning.  Lieutenant; 
did  you  send  for  me  ? 

What*s  new, Lieutenant  ? 


What  time  will  they  leave, 
what  time  will  they  come 
back  and  what  kind  of  infor¬ 
mation  will  they  gather  ? 

This  is  a  very  hard  task, 
Sir.  I  don*t  know  if  it 
will  be  possible  i 


Is  it  possible  to  get  all 
this  information  in  one 
night  ? 


No.  How  about  the  other 
patrol,  the  one  that  will 
go  across  the  river  'i 

We  got  that  information  one 
week  ago,  Sir  l 


What  do  you  think,  Sir; 
what  kind  of  guns  will 
they  be  ? 


When  will  the  second  patrol 
be  back,  Sir  ? 


Yes  Sir,  anything  else  ? 


Merr  nji  karrige  e  ulu  ketu 
afer  tryezes,  Zotnl  Marshall. 

Sonte  do  te  dergojme  dy  patru- 
11a;  nji  matanS  lumit  dhe  tje- 
tren  po  t'a  tregoj  ne  harte  se 
ku. 

Mund  t§  nisen  si  zakonisht. 
Patrulla^e  pare  duhet  te  mundo- 
het  me  zane  ndonji  rob  lufte  e 
t*a  sjelli  nder  vijat  tona. 

Ne  rase  te  kundert  duhet  te 
mbledhin  informata  te  per- 
gjitheshme  mbi  tanksat  qe 
ndodhen  nfat  sektor. 

Jo.  Patrulla^e  parS  do  t§  kete 
ushqim  per  dy  dite  e  dyjiete. 

Qe  ketu  ne  harte  se  ku  asht  zona 
e  tyne.  A  ke  ndonji  pyetje  ? 

Ata  do  t§  shkojne  me  pa  pozi- 
cionet  e  topavet  dhe  mundesisht 
se  qfare  topash... 

Aeroplanat  ton§  kane  pa  dje  se 
u  kane  ardhS  nja  8-9  topa  tjere. 
S*ka  me  qene  e  veshtirS  per  pa- 
trullen  me  i  zbulue  mbassi  do  te 
jene  tue  i  vendose  nder  pozicione. 

Nuk  e  dij>  por  ndoshta  topa 
1 55  nim.  Te  shofim  kur  te  kethe- 
het  patrulla  do  t*a  dijme  me 
sigurl. 

Duhet  te  kethehet  para  se  te 
filloje  me  zbardhe.  Due  qe 
n’oren  gjashte  te  mengjesit  te 
keme  raportSn  e  tyne  ketu. 

Per  tash  s’ka  tjeter.  Epi  krye- 
tarit  te  patrulles  se  dyte  nji 
kopje  te  kesaj  harte  e  te  shenoje 
mbi  te  pozicionin  e  topavet. 
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Bashkira  Solfo 


What's  your  name,  Sergeant  ? 
What  unit  were  you  In  ? 


What  were  your  duties  In 
the  2nd  platoon  ? 

What  kind  of  tanks  did  you 
have  in  your  platoon  ? 

How  many  tanks  did  your 
platoon  have  ? 

What  was  your  mission  when 
you  were  taken  prisoner  ? 


How  would  you  help  the 
infantry  ? 


How  many  infantry  soldiers 
were  you  supporting  in  this 
attack  ? 

Did  you  leave  at  the  same 
time  as  the  other  platoon  ? 


Why  did  you  leave  on  two 
different  roads  ? 

Didn't  you  have  anti-aircraft 
guns  ? 


What  was  the  other  plan  for 
this  attack,  in  case  it 
would  rain  • 


Ishera  ne  togon  e  2te  td  kom- 
panls  s'e  3te  te  tanksavet  te 
lehte. 

Ishem  kapteri  i  togas. 


Tanksa  te  lehte  me  topa  76 
mi lime trash. 

Kater,  por  vetem  tre  moren 
pjesd  no  betejen  e  fundit. 

Toga  ime  dhe  toga  e  3tS  e 
kompanls  sond  do  t'i  ndih- 
mojshin  kambdsorls  gjate 
sulmlt. 

Porsa  filloi  sulmi  tanksat 
hapen  rrugen  .  Kur  i  u-afruera 
objektivit  tanksat  duhet  te 
ndaleshin  e  te  gjuejshin, 
keshtu  qe  kambesorija  t© 
shkonte  perpara. 

Nji  batalion  dhe  nji  togd 
tb  xhenjos. 


Po,  u-nisem  se  bashku  por  n© 
dy  rruge  te  ndryshme  dhe 
u-bashkuem  nja  3  km.  para 
objektivit. 

Kishim  frikd  nga  ndonji  sulm 
ajruer. 

Nuk  mjaftojshin  me  ndalue  nji 
sulm  ajruer.  Und  kam  pa  vetem 
tre  topa. 

Urdheni  qe  me  dha  togd-koinan~ 
danti  ishte  qd  sulmi  te  flllon 
te  si  ishte  par a pa.  Po  te 
binte  shi  i  maa.',  sulmi  do^t'u 
shtynte  te  paktdn  ore  ma 
vone . 
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I  understand  that  you  belong 
to  the  2nd  Battalion*  Tell  me 
in  which  unit  of  the  2nd 
Battalion  ? 

Where  were  you  going  when 
pur  patrol  caught  you  ? 

What  kind  of  guns  (cannons) 
do  you  have  in  your  company  ? 

How  many  of  these  guns  do 
you  have  in  your  company  ? 

What*s  the  range  of  a  75  mm. 
gun  ? 

Where  is  the  place  to  which 
you  were  going  located  ? 

How  many  guns  do  you  have 
there  ? 

How  many  armed  soldiers 
guard  it  ? 


What  else  do  you  have  there  ? 


Where  is  the  other  platoon 
located  ? 


How  much  ammunition  do  you 
have  for  each  gun  ? 


How  many  men  do  you  have  in 
your  company,  Lieutenant  ? 

What  kind  of  weapon  were  you 
carrying  when  you  were  caught  ? 


Ne  Kompanln  Anti tanks. 


Po  shkojshem  nS  nji  nga  topat 
tone* 

Topa  anti tanks  75  mi lime trash. 


Kompanija  ka  trl  toga  dhe  qdo 
toge  ka  tre  nga  keta  topa. 

Ky  top  mund  te  shtjerS  ne  nji 
largesl  l800  metrash. 

Ku  bashkohet  rruga  e  Seles 
me  rrugen  e  Vithkuqit. 

Vetem  nji. 


NdSr  llogore  ka  nji  skuader 
kamb^sorije  me  nji  mitroloz 
te  rande. 

Kemi  vti  dy  automjete  te  shkat- 
rrueme  me  dhe  e  peine  per  te 
zane  rrugen. 

Ruejne  vend in  qe  mos  te 
afrohen  tanksat  nga  krahu 
tjeter  i  batalionit.  Tamam 
ku  nuk  e  dij. 

Nga  30-40  predha  rregullisht. 
Nganjihere  ndoshta  ma  shume 
ase  ma  pak. 

Tre  oficera  e  tetedhete 
ushtare. 

Pushke  automatike  kaliber 

•30. 
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4. 


Stop,  put  your  hands?  up  1 


Come  forward  and  don’t  lower 
your  hands  1 

I  see  you’re  not  armed.  What 
are  you  doing  here  ? 


It’s  none  of  you  business 
who  we  are  .There  must  be  some 
(military)  barracks  around 
here,  tell  us  where  they  are  i 

Come  on,  speak  up  or  maybe 
you  would  like  to  come  along 
with  us. 


You’re  right  l  Now  tell  us 
how  far  the  barracks  are 
from  here  l 


You  mean  that  around  here 
there  isn’t  a  single  Army 
barracks  ? 

That’s  not  true  i  Two  days 
ago  our  airplanes  saw  the 
barracks  and  there  were  motor- 
vehicles  all  around  them.  How 
do  you  explain  that  ? 

What  were  the  trucks  doing 
there  ? 


Are  we  supposed  to  believe 
you  ? 


Mire,  mirS.  por  mos  gjuemi. 
§’doni  prej  meje  ? 

Mos  u-bani  marak  se  nuk  i  ul 
duert;  s’kam  qejf  te  vdes. 

Une  kaloj  gdo  nate  kendej  e 
s’me  ka  ndale  njerl  ma  pard. 
Kush  jeni  ju  ? 

Jeni  gabim,  ketu  afer  s’ka 
ndonji  kazerme  as  ka  ushtare. 


Ku  doni  me  me  gue  ?  A  mos  keni 
zbarkue  kdtu  e  doni  me  dijtS 
se  ku  jane  kazermat  p§r  t’i 
sulmue  e  shkatrrue  ? 

Tash  e  kuptoj  l  Ne  muejt  e  pare 
te  luftes,  nja  5  km.  prej  kendej, 
kanS  qen8  disa  kazerma  derrasash 
por  veren  e  kalueme  ushtrija  i 
leshoi. 

Keni  te  drejtS.  <J’prej  dites 
qe  ushtrija  i  leshoi  kazermat 
s’kam  pa  ndonji  ushtar  kendej. 

Nd^rtesat  jane  aty  por  tash 
sherbejne  si  magazina  per 
prodhime  bujq^sore  e  vegla 
pune. 


Zyra  e  Bujqesls  i  dergoi  me  marrd 
bereqetin  p§r  t’a  gue  deri  nS 
stacion  te  trenit  njja  l*f  km  larg. 
Tash  kazermat  ase  ma  mire  me 
than§  magazinat  jane  bosh;  mbrenda 
s’ka  vegse  vegla  bujqesore. 

Mos  u-bani  marak;  ju  kam  thane 
te  verteten,  do  t’a  shifni  vete. 
Per  t'a  provue  le  te  vijne  tre 
prej  jush  me  mue  t’u  tre go j 
magazinat  e  te  shofin  se  g’kanS 
mbrendS. 
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Corporal,  bring  in  the  first 
man  to  be  questioned  l 

What's  your  name,  rank  and 
serial  number  ? 


When  and  where  were  you  taken 
prisoner  ? 


Why  did  you  surrender  ? 


What  major  ? 


Why  didn't  he  let  you  go  ? 


How  many  casualties  have  you 
had  in  your  battalion  during 
the  last  battle  ? 

How  many  tanks  do  you  have 
left  ? 


Don't  you  receive  spare  parts 
with  your  supplies  ? 


What  do  you  do;  how  do  you 
live  and  fight  ? 


How  many  people  are  there 
altogether  that  carry  the 
supplies  ? 

Are  those  people  dressed  in 
uniform  ? 
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Po,  Zotnl  Kapiten,  qe  ku 
Asht* 

Jam  rreshter  Qazim  Perlati 
dhe  kam  si  numarushtarak 
numrin  679-38?* 

U-dorezova  te  marten  qe 
kaloi  ne  nji  njisl  tuejen 
afer  lumit. 

Gjate  muejit  qe  kaloi  kam 
qene  i  sSmundS  dy  here  dhe 
s' ki shim  ilage.  Kur  m'erdhi 
rradha  per  transferim  major! 
s'me  la  me  shkue  e  me  mbajti 
aty*  * • 

Komandanti  i  batalionit, 

Major  Pinari* 

MS  tha  se  s'kishim  mjaft 
njerSz,  mbassi  kohet  e  fundi t 
kemi  pase  shumS  humbje. 

Kishem  me  thane  se  30#  e 
batalionit  tonS  u-nxuer 
jashtS  luftimi- 

Une  s' kam  pa  asnji  nS  gjendje 
te  mir§.  Shumica  e  tyne  nuk 
mund  te  levizi  nga  vendi:  disa 
janS  te  prishun  dhe  te  tjerevet 
u  mungojne  pjese  te  ndryshme* 

§'prej  kur  jan§  prishS  urat 
ne  mbrapavijat  s' kemi  mar re 
furnizime. * . 

Marrim  aq  sa  me  jetue  e  p§r 
te  mbajtS  frontin.  I  sjellin 
natSn  me  kuaj  ase  nS  dor§ 
grupe  civilash  tS  mobilizuem* 

Nuk  e  dij  me  siguri  por  do  te 
thojshem  nja  2?0  njerSz  e  nja 
30-1+0  kuaj* 

Jo*  Si  thash  ma  par§  jane 
civila  te  komanduem  nga 
nenoficera  t'ushtrls. 
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What6  s  your  name  ? 

When  and  where  were  you 
born  ? 

Are  you  married  ? 


What  was  your  rank  in  the 
Albanian  Army  ? 

In  what  branch  of  the  service 
did  you  serve  ? 


Tell  me.  what  division  were 
you  in  ? 

What’s  your  education  ? 


When  did  you  graduate  from 
the  Military  School  ? 


Were  you  a  member  of  the 
Communist  Party  ? 


And  then  what  happened  ? 


How  long  were  you  stationed 
in  Korga  ? 


How  did  you  escape  to  Yugo¬ 
slavia  ? 


Kris to  Telka. 

Kam  le  nS  Himare,  Shqipni 
me  1?  Qershuer  19 27* 

Po.  kam  grue  dhe  nji  djale 
shtate  vjeg. 

Ishem  ma^or. 


Ne  fillim  kam  sherbye  nS 
kambSsorl  dhe  tre  vjetSt  e 
fundit  ne  njislt  e  tanksa- 
vet, 

NS  divlzionin  "Vijosa1* . 


Kam  krye  Shkoll^n  Ushtarake 
ne  TiranS  dhe  n;Ji  kurs  n§ 

MoskS  mbi  mjetet  e  korracueme. 

MS  1950.  MS  1952  kreva  kursin 
nS  Moske  dhe  u-kStheva  menji- 
herS  ne  Shqipni. 

Po,  pSr  tre  vjetS.  U~pSrzuna 
nga  partijja  me  19?3  mbassi 
shkrova  ne  Revisten  Ushtarake 
digka  qe  nuk  i  pelqeu  Koman- 
dantit  tS  Shtabit. 

Mbas  dy  Javesh  mora  urdhSn 
transferimi  per  nd  Korgd. 

Deri  n8  verSn  e  kalueme  kur 
filluem  manevrat  e  pSrgjithS- 
slime. 

GjatS  manevravet  divizioni  ira 
u-ndodh  per  do  kohS  afSr  kufi- 
nit  «  Nji  nate  sS  bashlcu  me  dy 
oficera  tjerd  dolSm  nd  Jugos- 
llavi. 
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1. 


When  you  were  in  the  Albanian 
Army,  what  kind  of  weapon  did 
you  have  ? 

What  was  your  rank  and  what 
branch  of  the  Army  were  you 
in  ? 

How  many  light  machine guns 
did  you  have  in  a  company  ? 

How  many  people  were  there 
in  an  infantry  company  ? 

How  many  officers  were  in 
your  company  ? 


What  was  the  educational 
background  of  your  officers  ? 


How  was  the  food  you  had  in 
the  Army  ? 

How  many  years  did  you  serve 
in  the  Army  ? 


Were  you  stationed  always 
in  the  region  of  Elbasan 
during  this  period  ? 

What  was  your  rank  when  you 
left  the  Army  ? 


For  how  long  were  you  in  the 
reserve  before  being  called  in 
for  the  second  time  ? 

Thank  you  for  the  information. 


Kishem  nji  pushke  ruse. 


Ishem  ushtar  i  thjeshtS  ne 
kambesori . 


Kishim  vetem  kater,  d.m.th. 
nji  per  qdo  toge. 

Qdo  kompani  kishte  afersisht 
200  vete* 

Kishim  nji  kapiten  si  koman- 
dant  kompani je  dhe  nji  toger 
e  nji  nentoger  per  gdo  toge. 

Disa  prej  tyne  kane  krye 
shkolla  ushtarake  nder  shte- 
tet  satelite,  te  tjeret  kane 
krye  shkollSn  ushtarake  ne 
Tirane, 

Kishem  me  thane  se  gjella  nuk 
ishte  as  e  mire  as  e  keqe. 

Kam  ndejtS  n*ushtr£  47  muej, 
me  fjale  tjera  pothuej  kater 
vjete. 

Jo,  16  muejt  e  fundit  kam 
punue  ne  Zyre’n  e  Rekrutimit 
n§  Gjinokaster. 

Ishem  rreshter.  Po  te  kishem 
ndejte  edhe  dy  muej  do  t* ishem 
gradue  kapter. 

Ndejta  ne  rezerv§  per  pothuej 
dy  vjete  e  gjymes. 


S'ka  perse. 
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